Pire Whakataunga Keréme a Ngati Rangitihi

Pire Kawanatanga
E ai ki téra na te Komiti Whiriwhiri Take Maori i plirongo
Nga korero

Tutohutanga

Kua oti i te Komiti Whiriwhiri Take Maori te Pire Whakataunga Keréme a Ngati Ran-
gitihi te tirotiro, a, e tlitohu ana kia whakamanatia. Ka titohu matou katoa kia whaka-
manatia nga menemana katoa.

Kupu whakataki

Ka whakamana te pire nei i te Whakaaetanga Whakataunga 1 waitohua ra e te Kar-
auna me Ngati Rangitihi hei whakatau i1 ana keréme hitori Tiriti o Waitangi. E patata
ana nga rohe panga o te iwi ki Rotorua, Kaingaroa, me Matata.

Kei roto 1 te pire ko t€tahi whakarapopototanga o nga korero hitori o nga keréme, tae
atu ki te hokonga whenua, te pakanga, me te rawakoretanga. Ka whakaritea hoki te
wahanga ki te whakaaetanga, ki te whakapaha hoki mo ta te Karauna i mahi ai, i
awere ai hoki ki te whakahawea i1 a Ngati Rangitihi. Kei te reo Ingarihi, kei te reo
Maori and hoki aua kupu.

Ko &tahi o nga wahanga o te Whakaaetanga Whakataunga kaore nei i whakamarama-
tia ki te pire ko te puretumu a-putea, me te puretumu a-tauhoko, hui katoa ko te $11.3
miriona te nui, a, ko t&tahi utu puretumu a-ahurea, e $500,000 te nui, hei whakarauora
1 te mauri o te awa o Tarawera.

Whakatatarenga o te pire

Hei wahanga o ta matou whakaaroarohanga o te pire nei, kua whakatataretia tona
hangai ki nga matapono o te whakaturetanga kounga. Kaore a matou take e pa ana ki
te hoahoanga o te pire hei whakatakoto ki te aroaro o te Whare.
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E pa ana ki nga menemana e tiitohu nei matou

He iti, he hangarau nga menemana e tiitohu nei matou. Kaore matou e tiitohu mene-
mana ki te pire i runga i nga tapaetanga.

Te hangai ki nga ture e mana ke ana

Ka whakamarama te rarangi 6 i te ahua whanui tonu o te pire, me te panga a te pire. E
riterite ai te kupu o te pire ki €tahi atu ture e mana k& ana, e tlitohu ana matou kia
menemanatia te rarangi 6(2)(g)(iv) kia whai wahi ai nga panonitanga i oti ra i te Pare-
mata i te Trusts Act 2019.

Te whakahou i nga whakamarama, i nga panga hoki mo te whenua
rahui me nga whenua puretumu a-ahurea

Kei te rarangi 63 te whakamarama o te “rahui” i roto i te wahanga-matamuri 5 o te
pire. Ka whakamarama hoki nga tapiritanga 2 me te 3 i aua whenua, ka whakararangi
hoki i nga panga o aua whenua. Ka titohu matou i €tahi menemana hangarau ruarua
ki te rarangi 63, me nga tapiritanga 2 me te 3 hoki. Ka whakahou aua menemana i nga
whakamarama, i nga panga hoki e ahu mai ana i te riritanga o te whenua.

Etahi atu kaupapa i whakaaroarohia e matou

I tua atu i ngd menemana O runga ake nei, kei raro iho nei nga kaupapa matua i1 wha-
kaaroarohia e matou.

Nga whenua puretumu a-ahurea i te rohe o Tarawera

I whakaarangia e &tahi kaitapae nd Tuhourangi nga awangawanga mod nga whenua
puretumu a-ahurea e tapaetia ana ki a Ngati Rangitihi. Ina hoki, kaore aua kaitapae e
whakapono kei a Ngati Rangitihi te tikanga ki te tono puretumu mo te rohe o Tara-
wera. Ko te wharua o Waimangu tétahi o aua whenua puretumu.

E aro ana i a matou na te awangawanga e pa ana ki nga whenua puretumu a-ahurea i
te rohe o Tarawera i tono pakirehua kohukihuki ai &tahi uri o Tthourangi ki Te Ropii
Whakamana i te Tiriti o Waitangi. Ahakoa kihai te tono mo te pakirehua kohukihuki i
whakaaetia, e whakaarohia tonutia ana te kaupapa e te Taraipiunara. Kaore i te tika
kia korero t6 matou komiti mod nga kaupapa e ata whakaarohia ana e te Taraipiunara,
engari e hiahia ana matou ki te mihi ki nga korero e pa ana ki nga kaupapa i whakaar-
ahia, i rangona e matou mai i nga kaitapae.

Te wharua o Waimangu

Kia whakahétia ana nga panga ki €tahi rawa tonu o roto i te puretumu i waenga i1 nga
iwi, he pai atu ki te Karauna kia whakatauria i runga i te whakaaetanga tahitanga a
nga ropt whai panga. Kua meatia mai ki a matou kua whakatau Te Mana o Ngati
Rangitihi Trust me te Tihourangi Tribal Authority (nga ropti whakahaere o aua iwi e
rua) ki te tono i t€tahi wahi whenua nui atu ki Waimangu. Kei roto i taua wahi
whenua nui k& ko te wahi piri tata o Otiikapurangi, ka whakaaetia e te Karauna.
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I tua atu i te whakataunga, kua whakatau hoki nga iwi e rua nei kia whakawhitia toki-
tokitia e Ngati Rangitihi a Otikapurangi, me tétahi wahanga o Waimangu, ki a
Tihourangi. I whakatau hoki aua iwi kia whakahaeretia ngatahitia aua wahi e Ngati
Rangitihi raua ko Tihourangi.

Ka whakarite te pire nei kia whakatiiturutia aua whakaritenga a muri 1 te whaka-
taunga, a, ka riro ma nga ropt whakahaere 6 muri i te whakataunga nga whakaritenga
e tika ana hei whakatau. Ko ta matou i rongo ra, he hanga rereké kia pénei te whaka-
whitianga o te whenua ki €tahi atu ropli whai panga, a, ko Ngati Rangitihi te rua o nga
iwi 1 whakauru 1 €nei tti ritenga ki tana pire whakataunga.



4 Pire Whakataunga Keréme a Ngati Rangitihi Nga korero

Tapiritanga

Hatepe komiti

I te 22 o Pipiri 2021, ka tukuna te Pire Whakataunga Keréme a Ngati Rangitihi ki te
komiti.

Ko te 4 o Hereturikoka 2021 te ra katinga mo nga tapaetanga. E 20 nga tapaetanga i
whiwhi, 1 whakaarohia hoki mai i nga ropii whai panga me nga tangata takitahi. I
rongo korero taunaki matou mai i nga kaitapae tokowhitu.

I whiwhi kupu tohutohu matou mai i Te Arawhiti e pa ana ki te pire. Na Te Tari o te
Manahautii matou i tohutohu e pa ana ki te kounga a-ture o te pire. Na Te Tari Tohu-
tohu Paremata i awhina ki te tuhituhi i te pire.

Nga mema o te komiti
Tamati Coffey (Heamana)
Paul Eagle

Shanan Halbert

Harete Hipango

Joseph Mooney

Teanau Tuiono

Rawiri Waititi

Arena Williams



Ngati Rangitihi Claims Settlement Bill

Government Bill
As reported from the Maori Affairs Committee
Commentary

Recommendation

The Maori Affairs Committee has examined the Ngati Rangitihi Claims Settlement
Bill and recommends that it be passed. We recommend all amendments unanimously.

Introduction

This bill gives effect to the Deed of Settlement signed by the Crown and Ngati Rangi-
tihi to settle all of their historical Treaty of Waitangi claims. The areas of interest for
the iwi are around Rotorua, Kaingaroa, and Matata.

The bill includes a summary of the historical background to the claims, including land
alienation, warfare, and socio-economic deprivation. It also provides for acknowledg-
ments of, and an apology for, the Crown’s acts and omissions that caused prejudice
against Ngati Rangitihi. These are set out in both English and te reo Maori.

Elements of the Deed of Settlement that are not specified in the bill include financial
and commercial redress of $11.3 million, and a cultural redress payment of $500,000
to restore the mauri of the Tarawera Awa.

Legislative scrutiny

As part of our consideration of the bill, we have examined its consistency with prin-
ciples of legislative quality. We have no issues regarding the legislation’s design to
bring to the attention of the House.

About our proposed amendments

Our proposed amendments are minor and technical. We do not recommend any
amendments to the bill as a result of submissions.
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Consistency with current legislation

Clause 6 outlines the overall scheme and effect of the bill. To ensure that the language
in the bill is consistent with current legislation, we recommend amending clause
6(2)(g)(iv) to take into account the changes Parliament made in the Trusts Act 2019.

Updating the descriptions and interests for whenua rahui area and
cultural redress properties

Clause 63 provides for the definition of “reserve” in subpart 5 of the bill. Schedules 2
and 3 describe the properties and list the interests affecting the properties. We recom-
mend a small number of technical amendments to clause 63, and Schedules 2 and 3.
These amendments would update the descriptions of, and interests affecting, the prop-
erties as a result of land surveying.

Other matters we considered

Apart from the above amendments, the main matters we considered were as follows.

Cultural redress sites in the Tarawera region

Some submitters from Tahourangi raised concerns about cultural redress sites being
offered to Ngati Rangitihi. Specifically, the submitters do not believe that Ngati Ran-
gitihi has the right to seek redress in the Tarawera region. The Waimangu Volcanic
Valley is one such redress site.

We understand that the concerns regarding cultural redress sites in the Tarawera
region led to some uri of Tuhourangi applying to the Waitangi Tribunal for an urgent
inquiry (Wai 2771). Although the application for an urgent inquiry was declined, the
Tribunal continues to consider the matter. It is not for our committee to comment on
matters under active consideration by the Tribunal, but we wish to acknowledge the
views we heard from submitters on the matters raised.

Waimangu Volcanic Valley

When there are disagreements between iwi in relation to specific items of redress, the
Crown prefers that they are addressed by mutual agreement between interest groups.
We have been advised that Te Mana o Ngati Rangitihi Trust and Tahourangi Tribal
Authority (the governance entities for the two iwi) resolved to seek an enhanced par-
cel of land at Waimangu. This enhanced parcel of land includes the adjoining Otiika-
puarangi site, to which the Crown agreed.

Outside of settlement, the two iwi have resolved that Ngati Rangitihi will transfer
ownership of Otlikapuarangi in full, and Waimangu in part, to Tiihourangi. The two
iwi also resolved that the sites should be jointly administered by Ngati Rangitihi and
Tahourangi.

The bill provides for these arrangements to be implemented post-settlement, and it
will be up to the post-settlement governance entity to make the arrangements neces-
sary. We heard that transferring land in this way to other interest groups is unusual,
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and Ngati Rangitihi is only the second iwi to have these provisions in its settlement
bill.
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Appendix

Committee process

The Ngati Rangitihi Claims Settlement Bill was referred to the committee on 22 June
2021.

The closing date for submissions on the bill was 4 August 2021. We received and
considered 20 submissions from interested groups and individuals. We heard oral evi-
dence from 7 submitters.

We received advice on the bill from Te Arawhiti. The Office of the Clerk provided
advice on the bill’s legislative quality. The Parliamentary Counsel Office assisted
with legal drafting.

Committee membership

Tamati Coffey (Chairperson)

Paul Eagle

Shanan Halbert

Harete Hipango

Joseph Mooney

Teanau Tuiono

Rawiri Waititi

Arena Williams
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Notices about RFR land

170 Notice to LINZ of RFR land with record of title after settlement 86
date
171 Notice to trustees of disposal of RFR land to others 86
172 Notice to LINZ of land ceasing to be RFR land 87
173 Notice requirements 87
Right of first refusal recorded on records of title
174 Right of first refusal to be recorded on records of title for RFR land 88
175 Removal of notations when land to be transferred or vested 88
176 Removal of notations when RFR period ends 89
General provisions applying to right of first refusal
177 Waiver and variation 89
178 Disposal of Crown bodies not affected 89
179 Assignment of rights and obligations under this subpart 89
Schedule 1 91
Statutory areas
Schedule 2 92
Whenua rahui area
Schedule 3 93
Cultural redress properties and Te Ariki site
Schedule 4 99

Notices in relation to RFR land

The Parliament of New Zealand enacts as follows:

1 Title
This Act is the Ngati Rangitihi Claims Settlement Act 2021.

2 Commencement

This Act comes into force on the day after the date on which it receives the 5
Royal assent.

Part 1
Preliminary provisions

3 Purpose
The purpose of this Act is— 10

(a) to record the acknowledgements and apology given by the Crown to
Ngati Rangitihi in the deed of settlement; and
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(b) to give effect to certain provisions of the deed of settlement that settles
the historical claims of Ngati Rangitihi.

Provisions to take effect on settlement date

The provisions of this Act take effect on the settlement date unless stated other-
wise.

Before the date on which a provision takes effect, a person may prepare or sign
a document or do anything else that is required for—

(a) the provision to have full effect on that date; or
(b) apower to be exercised under the provision on that date; or

(c)  aduty to be performed under the provision on that date.

Act binds the Crown
This Act binds the Crown.

Outline

This section is a guide to the overall scheme and effect of this Act, but does not
affect the interpretation or application of the other provisions of this Act or of
the deed of settlement.

This Part—
(a)  sets out the purpose of this Act; and

(b)  provides that the provisions of this Act take effect on the settlement date
unless a provision states otherwise; and

(c)  specifies that the Act binds the Crown; and

(d) sets out a summary of the historical account, and records the text of the
acknowledgements and apology given by the Crown to Ngati Rangitihi,
as recorded in the deed of settlement; and

(e)  defines terms used in this Act, including key terms such as Ngati Rangi-
tihi and historical claims; and

(f)  provides that the settlement of the historical claims is final; and
(g) provides for—

(1)  the effect of the settlement of the historical claims on the jurisdic-
tion of a court, tribunal, or other judicial body in respect of the
historical claims; and

(i)  a consequential amendment to the Treaty of Waitangi Act 1975;
and

(i11) the effect of the settlement on certain memorials; and

(iv)  the exclusion of the law-against-perpetuitieslimit on the duration

of a trust; and

(v)  access to the deed of settlement.
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Part 2 provides for cultural redress, including—
(a)  cultural redress that does not involve the vesting of land, namely,—

(i)  protocols for Crown minerals and taonga tiituru on the terms set
out in the documents schedule; and

(1)) a statutory acknowledgement by the Crown of the statements
made by Ngati Rangitihi of their cultural, historical, spiritual, and
traditional association with certain statutory areas and the effect of
that acknowledgement, together with deeds of recognition for spe-
cified areas; and

(iii) a whenua rahui applying to an area of land; and

(iv) appointment of 2 members nominated by the trustees to the joint
advisory committee set up under the Ngati Awa Claims Settlement
Act 2005; and

(v)  anew classification for part of Lake Tarawera Scenic Reserve and
provision for a change to its official geographic name; and

(vi) the provision of official geographic names for certain places; and

(b)  cultural redress requiring vesting in the trustees of the fee simple estate
in certain cultural redress properties; and

(c)  the vesting of the Te Ariki site; and

(d)  the establishment, functions, and powers of the Tarawera Awa Restora-
tion Strategy Group.

Part 3 provides for commercial redress, including the transfer of land and a
right of first refusal in relation to RFR land.

There are 4 schedules, as follows:

(a) Schedule 1 describes the statutory areas to which the statutory acknow-
ledgement relates and, in some cases, for which deeds of recognition are
issued:

(b) Schedule 2 describes the whenua rahui area to which the whenua rahui
applies:

(c) Schedule 3 describes the cultural redress properties and the Te Ariki
site:

(d) Schedule 4 sets out provisions that apply to notices given in relation to
RFR land.

Summary of historical account, acknowledgements, and apology of the Crown

7
(M

Summary of historical account, acknowledgements, and apology

Section 8 summarises, in English and te reo Maori, the historical account in
the deed of settlement, setting out the basis for the acknowledgements and

apology.
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10

Sections 9 and 10 record, in English and te reo Maori, the text of the
acknowledgements and apology given by the Crown to Ngati Rangitihi in the
deed of settlement.

Summary of historical account

Ngati Rangitihi had minimal contact with Pakeha before the 1820s. In 1840,
Ngati Rangitihi were part of a Te Arawa inter-hapi hui that agreed not to sign
the Treaty of Waitangi or accept the authority of the Crown at that time. During
the 1840s and 1850s, Ngati Rangitihi successfully engaged with the emerging
colonial economy. Following inter-iwi conflict in the 1850s, Ngati Rangitihi
worked to maintain peace in their rohe.

In 1864, Ngati Rangitihi decided to join a Te Arawa force fighting alongside a
Crown contingent that defeated a Tai Rawhiti taua supporting the Kingitanga.
From 1865 through to 1872, Ngati Rangitihi forces assisted the Crown against
Pai Marire forces and other iwi, including supporters of Te Kooti. In 1866,
large-scale Crown confiscations in the Bay of Plenty included lands to which
Ngati Rangitihi had connections. Ngati Rangitihi rangatira made extensive
claims in the confiscation district, but these were not fully investigated. The
Native Land Court granted Ngati Rangitihi a 300-acre block to settle these
claims, and several other blocks to reward their military service.

The Crown promoted land laws in the 1860s which individualised the tribal
land tenure of Maori. Between the 1870s and the 1890s, the Native Land Court
investigated the areas where Ngati Rangitihi claimed interests. The Court sys-
tem involved significant costs for Ngati Rangitihi, particularly for surveying.
Although Ngati Rangitihi rangatira protested against the outcomes of many
court decisions, the Crown largely ignored their complaints.

In the 1870s the Crown leased areas from Ngati Rangitihi before the Native
Land Court had awarded land titles. The Crown suspended the activities of the
Native Land Court in the Bay of Plenty from 1873 to 1877 and stopped paying
rent on untitled lands during this time. The Crown later treated any lease pay-
ments it had made as advance purchase payments. The Crown generally acted
as a monopoly purchaser, and aggressively purchased Ngati Rangitihi lands.
Ngati Rangitihi, devastated by the effects of the 1886 Mount Tarawera erup-
tion, had to sell land they may otherwise have wanted to retain. By 1900 they
were virtually landless. The Crown purchased roughly 169,000 acres of land in
which Ngati Rangitihi had been awarded interests. Even after 1900, the Crown
carried out excessive public works takings of Ngati Rangitihi-owned land.

Over half of the approximately 110 people killed in the Tarawera eruption were
Ngati Rangitihi. With their interior lands unusable, the survivors moved to the
small area of land Ngati Rangitihi retained at Matata. From the late 1880s,
Ngati Rangitihi lobbied the Crown for relief. It took the Crown almost 30 years
to provide Hauani land in exchange for Ngati Rangitihi land at Pokohu.
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In the 1910s, the Crown drained the Rangitaiki swamp, depleting Ngati Rangi-
tihi food resources. The drainage led to the neglect of 2 Ngati Rangitihi urupa
and degraded the mauri of Te Awa o Te Atua. From 1954, Crown legislation
allowed Tasman Pulp and Paper Company to discharge waste, causing heavy
pollution to the Tarawera River and Lake Rotoitipaku.

Despite the many challenges Ngati Rangitihi faced, their long history of loyal
military service in support of the Crown continued in the twentieth century,
with Ngati Rangitihi serving in many countries and suffering through combat
and disease.

Throughout the 19th and 20th centuries, Ngati Rangitihi faced poor housing
conditions and lower levels of education and employment than Pakeha. They
recall being punished for speaking te reo Maori in schools. These conditions,
along with the alienation of their customary lands, had a devastating impact on
Ngati Rangitihi social and economic development and cultural hauora (well-
being).

Whakarapopoto o nga Korero Hitori

Me uaua ka tiitaki a Ngati Rangitihi ki te Pakeha 1 mua i nga tau 1820. [ te tau
1840, i whai wahi a Ngati Rangitihi ki teétahi huinga o nga hapt o Te Arawa i
whakaae ai kia kaua e waitohu 1 te Tiriti o Waitangi, e whakaae hoki ki te mana
o te Karauna i taua wa. I nga tau 1840 me nga tau 1850, ka ngana a Ngati
Rangitihi ki te uru ki te ohanga koroniara e whanake ake nei, kihai 1 eke. Whai
muri iho 1 nga pakanga iwi-ki-te-iwi i nga tau 1850, ka whai a Ngati Rangitihi
ki te whakamau i te rongo i roto i to ratou rohe.

I te tau 1864, ka whakatau a Ngati Rangitihi ki te piri atu ki te ope taua o Te
Arawa i te taha o te hokowhitu o te Karauna, nana nei i haukurukuru te taua o
te Tai Rawhiti i tautoko ra i te Kingitanga. Mai i te tau 1865 ki te tau 1872, ka
tautoko nga ope o Ngati Rangitihi i te Karauna i nga pakanga ki nga Pai Marire
me &tahi atu iwi, tae atu ki nga kaitautoko 1 Te Kooti. I te tau 1866, ka kapi i
nga muru nunui a te Karauna i te Waiariki ko nga whenua i whai panga ai a
Ngati Rangitihi. He nui nga keréme a nga rangatira o Ngati Rangitihi i roto i te
rohe muru, engari kaore aua keréme i whakatewhatewhangia noatia. E 300 eka
te nui o te poraka i tukuna e te Koti Whenua Maori ki a Ngati Rangitihi hei
whakatau i aua ker€me, me €tahi atu poraka huhua hoki hei utu mo te tautoko
ki te kauhanga o te riri.

I nga tau 1860, ka whakatairanga te Karauna i &tahi ture whenua hei whakatapu
mo te tangata takitahi nga whenua a-iwi o te Maori. I waenga i1 nga tau 1870
me nga tau 1890, ka whakawa te Koti Whenua Maori i nga wahi i whai panga
ai a Ngati Rangitihi. He taumaha rukiruki nga utu o te Koti Whenua Maori mo
Ngati Rangitihi, ina hoki mo te riiritanga. Ahakoa nga whakah € a nga rangatira
o Ngati Rangitihi 1 nga putanga o nga whakatau huhua a te koti, ka huri tuara te
Karauna ki a ratou amuamu.
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I nga tau 1870, ka rthi te Karauna i €tahi wahi mai i a Ngati Rangitihi, i mua i
ta te Koti Whenua Maori tuku i1 nga taitara whenua. Ka whakatarewa te
Karauna i nga hinonga a te Koti Whenua Maori i te Waiariki mai i te tau 1873
ki te tau 1877, a, ka mutu tana whakautu réi mo ngad whenua kaore and i
whakatauria te taitara. I muri mai ka whakaarohia e te Karauna nga utunga réti
1 oti k€ 1 a ia hei utunga hoko tomua. I €tahi wa ko te rite o te Karauna ko te
kaihoko anake, a, ka taikaha hoki tana hoko i nga whenua o Ngati Rangitihi.
Ka tamia rawatia a Ngati Rangitihi e nga panga o te hii o Tarawera i te tau
1886, a, ka mate ki te hoko atu i ngad whenua i hiahia pea ratou ki te pupuri Eke
noa te tau 1900 tata tonu nei ka whenua kore k& ratou. Ka hoko te Karauna 1
tona 169,000 eka o €tahi whenua i tukuna ai ki a Ngati Rangitihi he panga ki
aua whenua ra. I muri mai i te tau 1900 hoki, ka nui rawa nga murunga hinonga
timatanui a te Karauna i nga whenua o Ngati Rangitihi.

Nuku atu i te hawhe o tona 110 tangata i mate i te hii o Tarawera he Ngati
Rangitihi. Ka kore noa e taea te whakamahi nga whenua 0 uta, ka htinuku nga
morehu ki te wahi iti i puritia tonutia ra ¢ Ngati Rangitihi 1 Matata. Mai i te
mutunga o nga tau 1880, ka kokiri haere tonu a Ngati Rangitihi 1 te Karauna
kia awhinatia atu ratou. Ka hipa atu te toru tekau tau, tata tonu nei, katahi ano
te Karauna ka whakawhiti 1 te whenua o Hauani md te whenua o Ngati
Rangitihi i Pokohu.

I nga tau 1910, ka whakamimiti te Karauna i te repo o Rangitaiki, ka pau nga
mahinga kai a Ngati Rangitihi. Ka whakamimititia te repo, me te aha ka
iwikore €tahi urupa e rua o Ngati Rangitihi, ka ngaro te mauri o Te Awa o Te
Atua. Mai i te tau 1954, ka whakawatea nga ture a te Karauna i te Tasman Pulp
and Paper Company ki te tuku i ana para, me te aha ka whakapokea rawatia te
awa o Tarawera me te moana o Rotoitipaku.

Ahakoa nga taumahatanga huhua kei runga i a Ngati Rangitihi, i te rautau rua
tekau ka whakaroroatia ta ratou tikanga roa, ara te tautoko i te Karauna ki te
kauhanga o te riri. A, ka tii ki te mura o te ahi ki &tahi whenua huhua, ka
tipapaku i te pakanga me te mauiuitanga.

I te roanga o nga rautau tekau ma iwa, rua tekau hoki, he harehare te ahua o
nga kainga noho o Ngati Rangitihi, a, ka hakahaka k& atu nga taumata
matauranga, nga taumata ttiranga mahi hoki i 0 te Pakeha. E maumahara ana
ratou ki te hamenetanga 6 ratou mo te korero Maori i roto i nga kura. Na aua
ahuatanga, i te taha o te whakawateatanga o 0 ratou whenua tuku iho, i pa kino
ai a Ngati Rangitihi, tona whanaketanga a-iwi, tona whanaketanga a-ohanga,
me tona hauora a-ahurea, a-tikanga.

Acknowledgements
Ngati Rangitihi military service

The Crown acknowledges that Ngati Rangitihi have fulfilled their obligations
as a Treaty partner, and particularly pays tribute to their military service in
many parts of the world.
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Native Land Laws: impact of individualisation of title on tribal structures
The Crown acknowledges that—

(a) Ngati Rangitihi was not consulted about the introduction of native land
laws; and

(b)  the costs of attending Native Land Court hearings could impose a con-
siderable burden on Ngati Rangitihi; and

(c)  the operation and impact of the native land laws, particularly the award-
ing of land to individuals rather than to iwi or hapt, made Ngati Rangi-
tihi lands more susceptible to partition, fragmentation, and alienation.
This contributed to the erosion of tribal structures of the hapt of Ngati
Rangitihi, which were based on the tribal custodianship of land. The
Crown acknowledges it failed to take adequate steps to protect the tribal
structures of Ngati Rangitihi, and this failure was a breach of te Tiriti o
Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.

Native Land Laws.: high survey costs

The Crown acknowledges that high survey costs were burdensome to Ngati
Rangitihi. In particular, the Crown acknowledges that it failed to actively pro-
tect Ngati Rangitihi when they had to transfer an unreasonable amount of land
to the Crown to cover the survey costs in the Matahina D block and this was a
breach of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.

Crown leasing and purchase of Ngati Rangitihi land blocks
The Crown acknowledges that the combined effect of—

(a) its use of advance payments and lease agreements before title to the land
in question was determined by the Native Land Court; and

(b)  its suspension of the Native Land Court over much of the central North
Island between 1873 and 1877, and its refusal to pay rent on land before
title was determined; and

(c) its use of monopoly powers in negotiations to acquire Ngati Rangitihi
land; and

(d) its employment, on occasion, of aggressive purchase techniques to pres-
sure Ngati Rangitihi to sell land, including, from December 1886, taking
advantage of the state of poverty Ngati Rangitihi suffered after the recent
Tarawera eruption to purchase land that the iwi may otherwise have not
wanted to sell,—

meant that the Crown failed to actively protect Ngati Rangitihi interests in land
they wished to retain, and that the Crown did not act in good faith and that this
was a breach of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.
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Crown purchase of Ruawahia block

The Crown acknowledges that from 1897 to 1901 it purchased individual
shares in the Ruawahia block despite the ongoing opposition of Ngati Rangitihi
leaders to the sale of the block.

The Crown acknowledges that—

(a)  1its decision to include a portion of the Tarawera lakebed in the purchase
of the Ruawahia block effectively reduced the amount the Crown paid
per acre for the block; and

(b) it therefore failed to pay a fair price and to negotiate in good faith and
this was a breach of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi and its
principles.

Landlessness

The Crown acknowledges that it was aware in the aftermath of the Mount Tara-
wera eruption that Ngati Rangitihi were living in dire circumstances and did
not have sufficient land for their present and future needs. Despite this, the
Crown took nearly 30 years to provide Ngati Rangitihi with secure title to the
Hauani land, and it only did so nearly 10 years after Ngati Rangitihi initially
agreed to exchange part of the Pokohu A block for the Hauani land. The Crown
acknowledges that its failure to prevent Ngati Rangitihi from becoming virtu-
ally landless by 1900, and to take reasonable steps to ensure they had sufficient
land for their present and future needs had a devastating impact on Ngati Ran-
gitihi social and economic development and cultural hauora (well-being), and
was a breach of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.

Excessive public works taking at Te Ariki Isthmus

The Crown acknowledges that in 1908 it took an excessive amount of land at
Te Ariki for public works purposes and that by doing so it failed to act in good
faith towards Ngati Rangitihi and breached the principles of te Tiriti o Wai-
tangi / the Treaty of Waitangi. The Crown further acknowledges that this
excessive taking diminished the already minimal landholdings of Ngati Rangi-
tihi and separated them from important taonga and wahi tapu for many years.

The drainage of Rangitaiki Swamp

The Crown acknowledges that environmental changes and pollution since the
19th century have been a source of distress and grievance for Ngati Rangitihi.
In particular, the Crown acknowledges that its actions in modifying the courses
of the Tarawera and Rangitaiki Rivers and draining the Rangitaiki Swamp
destroyed resource-rich wetlands, damaged Ngati Rangitihi wahi tapu, and
caused significant harm to flora and fauna relied on by Ngati Rangitihi. The
Crown acknowledges that the draining of the Rangitaiki Swamp, combined
with industrial pollution, has significantly degraded the Te Awa o Te Atua
Lagoon.
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Pollution of Tarawera River
The Crown acknowledges that—

(a)  the Tarawera River and its tributaries are taonga of great spiritual and
cultural importance to Ngati Rangitihi and once acted as a major trade
route and abundant source of customary resources for them. The river
conveys the mana of the senior lines of the iwi; and

(b) it promoted legislation in 1954 that minimised regulatory oversight of
the Tasman Pulp and Paper Company’s disposal of industrial effluent
into the Tarawera River. For many years the Crown did not effectively
monitor the harm being done to the river by this pollution. The Crown
became aware of the pollution by 1974 at the latest, but failed to take
reasonable steps to protect the river from harm until the 1980s, despite
the existence of alternative effluent disposal schemes to mitigate against
pollution; and

(c)  the pollution of the river has been an ongoing source of distress and
grievance to Ngati Rangitihi; and

(d) its failure until 1986 to begin applying standard statutory protections to
the river caused immense harm to the Tarawera River and was a breach
of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.

Te reo Maori

The Crown acknowledges that it failed to actively protect te reo Maori and
encourage its use by iwi and Maori, which had a detrimental impact on te reo
Maori and the iwi of Ngati Rangitihi, and that this was a breach of te Tiriti o
Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.

Nga Whakaaetanga
Te tautoko a Ngati Rangitihi ki te kauhanga o te riri

hoa Tiriti, a, ina hoki e mihi ana ki a ratou mo ratou i tautoko ki te kauhanga o
te riri 1 nga topito huhua o te ao.

Nga Ture Whenua Mdaori—te panga o te whakatakitahitanga o te taitara ki nga

hanganga a-iwi

Ka whakaae te Karauna—

(a) Kaore a Ngati Rangitihi i akoakona e pa ana ki te whakaurunga o nga
ture whenua Maori;

(b)  ka utaina pea ki runga i a Ngati Rangitihi he taumahatanga rukiruki e
nga utu mo te haere ki ngd whakawanga Koti Whenua Maori; a,

(c) narungainga hinonga me nga panga o nga ture whenua Maori, ina ra ko
te tukunga o te whenua ki te tangata takitahi, kaua ki te iwi ranei, te hapi
ranei, i morearea ai a Ngati Rangitihi kei whakawehea, kei wawahia, kei
whakawateatia ranei te whenua. Na konei i ngahoro ai nga hanganga o
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nga hapii o Ngati Rangitihi, he hanganga i takea mai 1 te kaitiakitanga a
te iwi 1 te whenua. E whakaae ana te Karauna kaore 1 tutuki 1 a ia €tahi
hinonga hei tiaki i ngd hanganga a-iwi o Ngati Rangitihi, a, he
wawahitanga hoki téra i te Tiriti o Waitangi me ona matapono.

Nga Ture Whenua Mdaori—nga utu riritanga taumaha

E whakaae ana te Karauna he taumaha nga utu ruritanga nui mo Ngati
Rangitihi. Ina hoki e whakaae ana te Karauna kaore ia i ata tiaki i a Ngati
Rangitihi 1 tana whakawhitinga o &tahi whenua nui whakaharahara ki te
Karauna kia ea ai ngd utu riritanga md te poraka o Matahina D, a, he
wawahitanga téra o te Tiriti o Waitangi me dna matapono.

Te rihi me te hoko a te Karauna i nga poraka whenua o Ngati Rangitihi

E whakaae ana te Karauna ko te huinga o nga panga o—

(a) tana whakamahinga i nga utunga tdmua, i ngd whakaaetanga rthi hoki i
mua i te whakataunga a te Koti Whenua Maori i1 te take o te mana
whenua;

(b) te tarewatanga o te Koti Whenua Maori i runga i te rahinga o Te Ika
Tapu a Maui, i waenga i te tau 1873 me te tau 1877, a, me tana kore noa
e whakaae ki te whakautu réneti mo te whenua 1 mua i te whakataunga o
te mana whenua;

(c) te whakamahinga ona i tona mana anake i roto i nga whiriwhiringa kia
riro ai nga whenua o Ngati Rangitihi;

(d) tana whakamahinga, 1 ahi wa, 1 nga tikanga hokonga taikaha hei uruhi 1
a Ngati Rangitihi ki te hoko i dna whenua. Hei tauira mai i te Tihema tau
1886 ko te ngaki i te ahuatanga pohara o Ngati Rangitihi i muri tata mai
i te hii o Tarawera hei hoko i nga whenua i hiahia ai te iwi ki te pupuri
pea; a,

na €nei mabhi i kore ai te Karauna e ata tiaki i nga panga o Ngati Rangitihi ki te

whenua 1 hiahia tonu ai ratau ki te pupuri. Waihoki kihai te Karauna i mabhi 1

runga i te ngakau pono, a, he wawahitanga te€ra o Te Tiriti o Waitangi me Ona

matapono.

Ta te Karauna hoko i te poraka o Ruawahia

E whakaae ana te Karauna i hoko ia i &tahi hea takitahi i te poraka o Ruawahia
mai i te tau 1897 ki te tau 1907, ahakoa nga whakah@ ukauka a nga rangatira o
Ngati Rangitihi i te hokonga o te poraka.

E whakaae ana te Karauna—

(a) ka whakawhaititia te tapekenga moni i whakautua e Karauna mo ia eka o
te poraka na runga i tana whakatau ki te whakauru i t€tahi wahi o te
takere o te moana o Tarawera ki te hokonga o te poraka o Ruawahia; a,
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(b) na reira i kore ai ia i whakautu i te utu totika, i whiriwhiri i1 runga i te
ngakau pono hoki, a, he wawahitanga téra i te Tiriti o Waitangi me ona
matapono.

Te whenuakoretanga

E whakaae ana te Karauna i mohio ia e noho ana a Ngati Rangitihi i runga i te
ahuatanga uvaua rawa whai muri i te hii o Tarawera maunga, a, kaore i rawaka
ona whenua kia tutuki ai 6na hiahia 0 naianei, 0 apopd hoki. Ahakoa tera, ka
tata tonu ki te 30 tau ka pau kia hoatu ra and te Karauna i te taitara timau ki te
whenua o Hauani. Waihoki ka tata tonu ki te 10 tau i muri mai i te whakaae a
Ngati Rangitihi ki te whakawhiti i t€tahi wahanga o te poraka Pokohu A mo te
whenua o Hauani, katahi ano ka hoatu te taitara o Hauani. Ka whakaae te
Karauna kaore ia 1 arai i a Ngati Rangitihi kei whenua kore nei a eke noa te tau
1900, kaore hoki i oti i a ia he hinonga hei whakattituru ka rawaka te whenua
kia tutuki ai 0 ratou hiahia 0 naianei, 0 apopd hoki. Me te aha ka kino rawa te
panga ki a Ngati Rangitihi, tona whanaketanga a-iwi, tona whanaketanga a-
ohanga, me tona hauora a-ahurea, a-tikanga, a, he wawahitanga téra o te Tiriti o
Waitangi me ona matapono.

He Nui Rawa te Whenua i Tangohia hei Hinona Timatanui i te Kiiiti o Te Ariki

E whakaae ana te Karauna he nui rawa te whenua 1 tangohia e ia i te tau 1908 1
Te Ariki mo nga mahi timatanui, a, na reira i kore ai ia 1 mahi i runga i te
ngakau pono i te taha o Ngati Rangitihi, me te aha ka wawahi 1 nga matapono o
Te Tiriti o Waitangi. Ka whakaae hoki te Karauna ka whakawhaititia e taua
tangohanga nui nga puritanga whenua whaiti k& o Ngati Rangitihi, a, ka hia tau
nei ratau e tauwehea ana i nga taonga nunui me nga wahi tapu.

Te whakamimititanga o te repo o Rangitaiki

E whakaae ana te Karauna ko t€tahi pttake o te mamae me te nawe mo Ngati
Rangitihi ko te whakarerekétanga o te taiao me te whakapokenga i te rautau
tekau ma iwa. Ina hoki e whakaae ana te Karauna i urupatua nga repo mémona
me nga wahi tapu o Ngati Rangitihi, a, i pangia kinotia nga rakau me nga
kararehe 1 ora ai a Ngati Rangitihi, e a te Karauna hinonga whakarereke 1 te
rerenga o te awa o Tarawera me te Rangitaiki. E whakaae ana te Karauna kua
puwhenua te wahapii o Te Awa o te Atua i te whakamimititanga o te Repo o
Rangitaiki, me te whakapokenga a-ahumahitanga hoki.

Te whakapokenga o te awa o Tarawera
E whakaae ana te Karauna—

(a) he taonga te awa o Tarawera me Ona hikuawa, he whakahirahira a-
wairua, a-tikanga ki a Ngati Rangitihi. I noho mai te awa hei huarahi
tauhoko, hei pataka o nga rauemi tuku iho mo ratau. Kawea ai e te awa
te mana o nga koromatua o te iwi;

(b) i te tau 1954 nana i whakatairanga te whakaturetanga i angiangi ai te
titiro a te waeture ki te Tasman Pulp and Paper Company, otira ki te
tukunga o ana para ahumahi ki te awa o Tarawera. He maha nga tau,
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kaore i whaihua ta te Karauna aroturuki i te hé e whakapangia ana ki te
awa e taua whakapokenga. Eke noa te tau 1974 ka mohio te Karauna ki
te whakapokenga, engari kihai i oti i a ia he mahi pai hei tiaki i te awa i
aua h€ taea noatia nga tau 1980, ahakoa te putanga o €tahi atu kaupapa
akiri para hei whakawhaiti i te whakapokenga;

ko te whakapokenga o te awa te pitake o te mamae me te nawe e ngau
tonu nei 1 a Ngati Rangitihi;
Na te korenga ona e whakarite i nga tiakitanga a-ture mo te awa ki te

taumata i whakaritea, i pa ai te mate nui ki te awa o Tarawera, a, he
wawahitanga tera o Te Tiriti o Waitangi me ona matapono.

E whakaae ana te Karauna kihai i ata tiaki i te reo Maori, 1 akiaki hoki 1 tana
whakamahinga e nga iwi me Ngai Maori, me te aha ka pangia kinotia te reo
Maori me Ngati Rangitihi iwi. A, he wawahitanga tera o te Tiriti o0 Waitangi me
Oona matapono.

Apology

The text of the apology offered by the Crown to Ngati Rangitihi, as set out in
the deed of settlement, is as follows:

“(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

Q)

The Crown makes the following apology to Ngati Rangitihi, to your
tipuna and to your mokopuna, and recognises your arduous journey in
pursuit of justice. This apology is long overdue.

The Crown is profoundly sorry for the many hardships and tribulations
Ngati Rangitihi have endured, and unreservedly apologises for its failure
to fulfil its obligations to you under the Treaty of Waitangi.

The Crown sincerely apologises for its aggressive acquisition of Ngati
Rangitihi lands, even when Ngati Rangitihi were dealing with the tragic
consequences of the Tarawera eruption.

The Crown deeply regrets that in the aftermath of the eruption, and
despite recognising that Ngati Rangitihi were a “wandering landless
people” suffering deprivation and uncertainty, it still took almost 30
years to provide Ngati Rangitihi with a secure title to the Hauani land.
The Crown apologises for failing to ensure that Ngati Rangitihi had suf-
ficient land for your present and future needs.

The Crown’s failure to protect the Tarawera River, a taonga of immense
economic, cultural, and spiritual significance to Ngati Rangitihi, left the
river defiled, degraded and polluted. The Crown’s acquisition of Ngati
Rangitihi lands combined with environmental damage has had a devas-
tating social and economic impact on Ngati Rangitihi, undermined your
cultural hauora and left you feeling as strangers in your own rohe. For
this the Crown apologises.

It is the Crown’s wish that through this settlement it can restore its sul-
lied honour and atone for the past injustices it has inflicted upon Ngati
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Rangitihi. The Crown pays tribute to your proven loyalty, including your
long and honourable record of military service in many countries and
your resilience in the face of great adversity.

The Crown hopes this settlement will be a starting point rather than an
end, and will signal the beginning of a new, strengthened relationship
between Ngati Rangitihi and the Crown based on co-operation, mutual
trust and respect for the Treaty of Waitangi.”

Te Whakapaha

Ténei te Karauna te tuku whakapaha atu nei ki a Ngati Rangitihi, ki 6
koutou tiipuna, me a koutou mokopuna, a, ka whaki hoki i ta koutou
haerenga taumaha rukiruki ki te whai i te tika. E takamuri rawa ana te
whakapaha nei na.

Kaore te papouri o te Karauna md nga taumahatanga huhua, nga
whakapawera maha i pa ki a Ngati Rangitihi, a, ka whakapaha noa mo te
korenga ona e whakaea i nga herenga ki a koutou i raro i te Tiriti o
Waitangi.

E whakapaha pono ana te Karauna mo te murunga taikaha o nga whenua
o Ngati Rangitihi, ahakoa e pangia tonutia ana koutou e nga tukunga iho
o te hii o Tarawera.

E ngaukino ana te manawa pa i te Karauna i te mea e toru tekau tau ra
ano te roa kia hoatu rawa iho ki a Ngati Rangitihi he taitara timau ki te
whenua o Hauani, ahakoa te mohio “he iwi manene, he iwi whenua
kore” a Ngati Rangitihi e pehia ana e te pohara me te karangirangi. E
whakapaha ana te Karauna mona 1 kore ra e ata whakarite kia rawaka ai
te whenua o Ngati Rangitihi kia tutuki ai 6 koutou hiahia 0 naianei, 6
apopo hoki.

Na te korenga 0 te Karauna i tiaki i te awa o Tarawera, i tahawahawatia
ai, 1 piwhenua ai, i paruparu ai te awa, he taonga nui ki a Ngati Rangitihi
a-ohanga, a-tikanga, a-wairua. Ka riro 1 te Karauna nga whenua o Ngati
Rangitihi, ka taharaharatia te taiao, me te aha ka pangia kinotia rawa a-
hapori, a-ohanga a Ngati Rangitihi, ka whakararua t6 koutou hauora
ahurea, ka noho atu koutou me he manene i roto 1 to koutou ake rohe.
Teénei te Karauna te whakapaha atu nei.

Ko te hiahia o te Karauna kia whakapaingia tona mana tahawahawa i te
whakataunga nei na, a, kia ea ana hara 6 mua i whakapangia atu ra e ia
ki a Ngati Rangitihi. Ténei te Karauna te aumihi nei ki to koutou ngakau
pono e marama nei, tae atu ki to koutou hitori roroa, ki t6 koutou httori
mana nui e pa ana ki te tutt ki te kauhanga o te riri i runga i nga whenua
maha, me to koutou manawaroa ahakoa nga taumahatanga rukiruki kei
mua i te aroaro.

E timanako ana te Karauna ka noho te whakataunga nei hei timatanga,
kaua hei mutunga. Waihoki ka noho hei tohu mo te timatanga o tetahi
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whakahoanga hou, whakahoanga pakari ake i waenga i a Ngati Rangitihi
me te Karauna, e takea mai ana i te mahi tahi, 1 te ngakau pono o tetahi
ki tetahi, i te whaikoha ki te Tiriti o Waitangi hoki.”

Interpretation provisions

Interpretation of Act generally

It is the intention of Parliament that the provisions of this Act are interpreted in
a manner that best furthers the agreements expressed in the deed of settlement.

Interpretation
In this Act, unless the context otherwise requires,—

administering body has the meaning given in section 2(1) of the Reserves Act
1977

aquatic life has the meaning given in section 2(1) of the Conservation Act
1987

attachments means the attachments to the deed of settlement

Commissioner of Crown Lands means the Commissioner of Crown Lands
appointed in accordance with section 24AA of the Land Act 1948

consent authority has the meaning given in section 2(1) of the Resource Man-
agement Act 1991

conservation area has the meaning given in section 2(1) of the Conservation
Act 1987

conservation legislation means—
(a)  the Conservation Act 1987; and
(b) the enactments listed in Schedule 1 of that Act

conservation management plan has the meaning given in section 2(1) of the
Conservation Act 1987

conservation management strategy has the meaning given in section 2(1) of
the Conservation Act 1987

Crown has the meaning given in section 2(1) of the Public Finance Act 1989
cultural redress property has the meaning given in section 71
deed of recognition—
(a) means a deed of recognition issued under section 36 by—
(1)  the Minister of Conservation and the Director-General; or
(i1))  the Commissioner of Crown Lands; and
(b) includes any amendments made under section 36(4)
deed of settlement—
(a) means the deed of settlement dated 5 December 2020 and signed by—
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(i)  the Honourable Andrew Little, Minister for Treaty of Waitangi
Negotiations, and the Honourable Grant Robertson, Minister of
Finance, for and on behalf of the Crown; and

(i1))  Leith Comer, Catherine Moana Dewes, Tia Warbrick, Merepeka
Raukawa-Tait, and Donna Semmens, for and on behalf of Ngati
Rangitihi, being trustees of Te Mana o Ngati Rangitihi Trust; and

(b)  includes—

(1)  the schedules of, and attachments to, the deed; and

(i) any amendments to the deed or its schedules and attachments
deferred selection property has the meaning given in section 144
Director-General means the Director-General of Conservation
documents schedule means the documents schedule of the deed of settlement
effective date means the date that is 6 months after the settlement date

freshwater fisheries management plan has the meaning given in section 2(1)
of the Conservation Act 1987

historical claims has the meaning given in section 14

interest means a covenant, easement, lease, licence, licence to occupy, tenancy,
or other right or obligation affecting a property

LINZ means Land Information New Zealand

member of Ngati Rangitihi means an individual referred to in section
13(1)(a)

national park management plan has the meaning given to management plan
in section 2 of the National Parks Act 1980

property redress schedule means the property redress schedule of the deed of
settlement

record of title has the meaning given in section 5(1) of the Land Transfer Act
2017

Registrar-General has the meaning given to Registrar in section 5(1) of the
Land Transfer Act 2017

representative entity means—

(a)  the trustees; and

(b) any person, including any trustee, acting for or on behalf of—
(i)  the collective group referred to in section 13(1)(a); or
(i1)) 1 or more members of Ngati Rangitihi; or

(iii) 1 or more of the whanau, hapt, or groups referred to in section
13(1)(c)

reserve has the meaning given in section 2(1) of the Reserves Act 1977
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reserve property has the meaning given in section 71

resource consent has the meaning given in section 2(1) of the Resource Man-
agement Act 1991

RFR means the right of first refusal provided for by subpart 2 of Part 3
RFR land has the meaning given in section 152

ROFO land means the land held in record of title 704329 for the fee simple
estate

settlement date means the date that is 40 working days after the date on which
this Act comes into force

statutory acknowledgement has the meaning given in section 27

Te Mana o Ngati Rangitihi Trust and Trust mean the trust of that name
established by a trust deed dated 28 August 2019

tikanga means customary values and practices

trustees of Te Mana o Ngati Rangitihi Trust and trustees mean the trustees,
acting in their capacity as trustees, of Te Mana o Ngati Rangitihi Trust

whenua rahui has the meaning given in section 41
working day means a day other than—

(a)  Saturday, Sunday, Waitangi Day, Good Friday, Easter Monday, Anzac
Day, the Sovereign’s birthday, and Labour Day:

(b) if Waitangi Day or Anzac Day falls on a Saturday or Sunday, the follow-
ing Monday:

(c) aday in the period commencing with 25 December in any year and end-
ing with the close of 15 January in the following year:

(d) the days observed as the anniversaries of the provinces of Auckland and
Wellington.

Meaning of Ngati Rangitihi
In this Act, Ngati Rangitihi—

(a) means the collective group composed of individuals who are descended
from an ancestor of Ngati Rangitihi; and

(b)  includes those individuals; and

(c) includes any whanau, hapi, or group to the extent that it is composed of
those individuals, including the following hapi:

Hapii of Rangitihi
(i)  Ngati Mahi; and
(i)  Ngati Tionga; and

Historical hapii of Ngati Rangitihi
(i11)) Ngati Hinerangi; and
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(iv)  Ngati Ihu; and
(v)  Ngati Te Whareiti; and
(vi) Ngati Tutangata; and
(vii) Ngati Hinehua.
In this section and section 14,—
ancestor of Ngati Rangitihi means an individual who—

(a) exercised customary rights by virtue of being descended from Rangitihi
through the union of Mahi and Rangitihikahira; or

(b)  exercised the customary rights predominantly in relation to the area of
interest at any time after 6 February 1840; or

(c)  was a recognised ancestor of any of the groups referred to in subsec-
tion (1)(c)

area of interest means the area shown as the Ngati Rangitihi area of interest in
part 1 of the attachments

customary rights means rights exercised according to tikanga Maori, includ-
ing—

(a)  rights to occupy land; and

(b)  rights in relation to the use of land or other natural or physical resources
descended means that a person is descended from another person by—

(a)  birth; or

(b)  legal adoption; or

(c)  Maori customary adoption in accordance with Ngati Rangitihi tikanga.

Meaning of historical claims

In this Act, historical claims—

(a) means the claims described in subsection (2); and

(b) includes the claims described in subsection (3); but

(c)  does not include the claims described in subsection (4).

The historical claims are every claim that Ngati Rangitihi or a representative
entity had on or before the settlement date, or may have after the settlement
date, and that—

(a) is founded on a right arising—
(1)  from the Treaty of Waitangi or its principles; or
(1))  under legislation; or
(iii)) at common law (including aboriginal title or customary law); or
(iv)  from a fiduciary duty; or

(v)  otherwise; and
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arises from, or relates to, acts or omissions before 21 September 1992—
(i) by or on behalf of the Crown; or

(i) by or under legislation.

The historical claims include—

(a)

(b)

a claim to the Waitangi Tribunal that relates exclusively to Ngati Rangi-
tihi or a representative entity, including each of the following claims, to
the extent that subsection (2) applies to the claim:

(i)  Wai 524 (Ruawabhia claim):

(i1)  Wai 872 (Pokohu Land claim):

(ii1))  Wai 996 (Ngati Rangitihi Inland and Coastal Land Blocks claim):
(iv)  Wai 1111 (Tarawera River Pollution claim):

(v)  Wai 1116 (Ngati Tionga Richmond claim):

(vi) Wai 1117 (Ngati Tionga Matata claim):

(vii) Wai 1118 (Pikowai Beach Land claim):

(viii) Wai 1119 (Ngati Mahi Matata claim):

(ix) Wai 1120 (Awakaponga Urupa claim):

(x)  Wai 1125 (Ngati Rangitihi Taonga claim):

(xi) Wai 1134 (Ruawahia Reserves claim):

(xi1) Wai 1135 (Ngati Rangitihi Foreshore and Seabed claim):

(xiii) Wai 1211 (Ngati Mahi o Ngati Rangitihi Land and Resources
claim):

(xiv) Wai 1358 (Rangitihi of Matata claim):

(xv) Wai 1375 (Ngati Rangitihi (Rotomahana Parekarangi 5B6) claim):
(xvi) Wai 1420 (Te Awa o Te Atua claim):

(xvii) Wai 1486 (Rangi Karora and Others (Ngati Rangitihi) claim):
(xviii) Wai 1800 (Pokohu Kaa Lands claim):

(xix) Wai 1882 (Ngati Rangitihi Taonga (Semmens, Butler, Cooke, and
Neeley) claim):

(xx) Wai 1989 (Moengaroa Whanau claim); and

every other claim to the Waitangi Tribunal, including each of the follow-

ing claims, to the extent that subsection (2) applies to the claim and

the claim relates to Ngati Rangitihi or a representative entity:

(1)  Wai 7 (Te Ariki Lands claim):

(i)  Wai 319 (Kaingaroa Forest claim):

(i11)) Wai 1452 (Rotorua and Tauhara (Kingi, Fenwick, Short, and
Clarke) claim).
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However, the historical claims do not include—

(a) a claim that a member of Ngati Rangitihi, or a whanau, hapt, or group
referred to in section 13(1)(c), had or may have that is founded on a
right arising by virtue of being descended from an ancestor who is not an
ancestor of Ngati Rangitihi; or

(b) a claim that a representative entity had or may have that is based on a
claim referred to in paragraph (a).

A claim may be a historical claim whether or not the claim has arisen or been
considered, researched, registered, notified, or made on or before the settlement
date.

Historical claims settled and jurisdiction of courts, etc, removed

Settlement of historical claims final
The historical claims are settled.

The settlement of the historical claims is final, and, on and from the settlement
date, the Crown is released and discharged from all obligations and liabilities in
respect of those claims.

Subsections (1) and (2) do not limit the deed of settlement.

Despite any other enactment or rule of law, on and from the settlement date, no
court, tribunal, or other judicial body has jurisdiction (including the jurisdiction
to inquire or further inquire, or to make a finding or recommendation) in
respect of—

(a)  the historical claims; or

(b) the deed of settlement; or

(c)  this Act; or

(d)  the redress provided under the deed of settlement or this Act.

Subsection (4) does not exclude the jurisdiction of a court, tribunal, or other
judicial body in respect of the interpretation or implementation of the deed of
settlement or this Act.

Amendment to Treaty of Waitangi Act 1975

Amendment to Treaty of Waitangi Act 1975
This section amends the Treaty of Waitangi Act 1975.

In Schedule 3, insert in its appropriate alphabetical order:
Ngati Rangitihi Claims Settlement Act 2021, section 15(4) and (5)

Resumptive memorials no longer to apply

Certain enactments do not apply

The enactments listed in subsection (2) do not apply—
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(a)  to a cultural redress property; or
(b)  to the RFR land; or

(c)  toall or any part of the ROFO land on and from the date of its transfer, if
that land is transferred from Landcorp Farming Limited to the trustees;
or

(d)  for the benefit of Ngati Rangitihi or a representative entity.
The enactments are—

(a)  Part 3 of the Crown Forest Assets Act 1989:

(b)  sections 568 to 570 of the Education and Training Act 2020:

(c) Part 3 of the New Zealand Railways Corporation Restructuring Act
1990:

(d)  sections 27A to 27C of the State-Owned Enterprises Act 1986:
(e)  sections 8A to 8HJ of the Treaty of Waitangi Act 1975.

Resumptive memorials to be cancelled

The chief executive of LINZ must issue to the Registrar-General 1 or more cer-
tificates that specify the legal description of, and identify the record of title for,
each allotment that—

(a) 1sall or part of—
(i)  a cultural redress property:
(i1))  the RFR land:
(ii1) the ROFO land; and

(b) s subject to a resumptive memorial recorded under an enactment listed
in section 17(2).

The chief executive of LINZ must issue a certificate as soon as is reasonably
practicable after—

(a)  the settlement date, for a cultural redress property or the RFR land; or

(b) the date of transfer of all or any part of the ROFO land, if that land is
transferred from Landcorp Farming Limited to the trustees.

Each certificate must state that it is issued under this section.

As soon as is reasonably practicable after receiving a certificate, the Registrar-
General must—

(a)  register the certificate against each record of title identified in the certifi-
cate; and

(b)  cancel each memorial recorded under an enactment listed in section
17(2) on a record of title identified in the certificate, but only in respect
of each allotment described in the certificate.
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Miscellaneous matters

Limit on duration of trusts does not apply

A limit on the duration of a trust in any rule of law, and a limit in the provi-
sions of any Act, including section 16 of the Trusts Act 2019,—

(a)  do not prescribe or restrict the period during which—
(i)  the Te Mana o Ngati Rangitihi Trust may exist in law; or

(i)  the trustees may hold or deal with property or income derived
from property; and

(b)  do not apply to a document entered into to give effect to the deed of
settlement if the application of that rule or the provisions of that Act
would otherwise make the document, or a right conferred by the docu-
ment, invalid or ineffective.

However, if the Te Mana o Ngati Rangitihi Trust is, or becomes, a charitable
trust, the trust may continue indefinitely under section 16(6)(a) of the Trusts
Act 2019.

Access to deed of settlement

The chief executive of the Office for Maori Crown Relations—Te Arawhiti
must make copies of the deed of settlement available—

(a)  for inspection free of charge, and for purchase at a reasonable price, at
that Office in Wellington between 9 am and 5 pm on any working day;
and

(b)  free of charge on an Internet site maintained by or on behalf of that

Office.
Part 2
Cultural redress
Subpart 1—Protocols
Interpretation

In this subpart,—
protocol—

(a) means each of the following protocols issued under section 22(1) or
(2):
(i)  the Crown minerals protocol:
(i1))  Appendix B of the Whakaaetanga Tiaki Taonga; and

(b) includes any amendments made under section 22(3)
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responsible Minister means the 1 or more Ministers who have responsibility
under a protocol

Whakaaetanga Tiaki Taonga means the document entered into under clause
5.131 of the deed of settlement (in the form set out in part 8 of the documents
schedule).

General provisions applying to protocols

Issuing, amending, and cancelling protocols

The responsible Minister must issue the Crown minerals protocol to the
trustees on the terms set out in part 4 of the documents schedule.

Appendix B of the Whakaaetanga Tiaki Taonga must be treated as having been
issued by the responsible Minister for that protocol on the terms set out in part
8 of the documents schedule.

The responsible Minister may amend or cancel a protocol at the initiative of—
(a) the trustees; or
(b)  the responsible Minister.

The responsible Minister may amend or cancel a protocol only after consulting,
and having particular regard to the views of, the trustees.

Protocols subject to rights, functions, and duties
A protocol does not restrict—

(a) the ability of the Crown to exercise its powers and perform its functions
and duties in accordance with the law and Government policy, for
example, the ability—

(1)  to introduce legislation and change Government policy; and

(1)  to interact with or consult a person that the Crown considers
appropriate, including any iwi, hapii, marae, whanau, or other rep-
resentative of tangata whenua; or

(b)  the responsibilities of the responsible Minister or a department of State;
or

(c) the legal rights of Ngati Rangitihi or a representative entity.

Enforcement of protocols
The Crown must comply with a protocol while it is in force.

If the Crown fails to comply with a protocol without good cause, the trustees
may enforce the protocol, subject to the Crown Proceedings Act 1950.

Despite subsection (2), damages or other forms of monetary compensation
are not available as a remedy for a failure by the Crown to comply with a
protocol.

To avoid doubt,—
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(a) subsections (1) and (2) do not apply to guidelines developed for the
implementation of a protocol; and

(b) subsection (3) does not affect the ability of a court to award costs
incurred by the trustees in enforcing the protocol under subsection (2).

Crown minerals

Crown minerals protocol

The chief executive of the department of State responsible for the administra-
tion of the Crown Minerals Act 1991 must note a summary of the terms of the
Crown minerals protocol in—

(a) aregister of protocols maintained by the chief executive; and

(b)  the minerals programmes that affect the Crown minerals protocol area,
but only when those programmes are changed.

The noting of the summary is—
(a)  for the purpose of public notice only; and

(b)  not a change to the minerals programmes for the purposes of the Crown
Minerals Act 1991.

The Crown minerals protocol does not have the effect of granting, creating, or
providing evidence of an estate or interest in, or rights relating to, Crown min-
erals.

In this section,—

Crown mineral means a mineral, as defined in section 2(1) of the Crown Min-
erals Act 1991,—

(a)  that is the property of the Crown under section 10 or 11 of that Act; or

(b)  over which the Crown has jurisdiction under the Continental Shelf Act
1964

Crown minerals protocol area means the area shown on the map attached to
the Crown minerals protocol, together with the adjacent waters

minerals programme has the meaning given in section 2(1) of the Crown
Minerals Act 1991.

Taonga tiituru

Appendix B of Whakaaetanga Tiaki Taonga

Appendix B of the Whakaaetanga Tiaki Taonga does not have the effect of
granting, creating, or providing evidence of an estate or interest in, or rights
relating to, taonga ttturu.

In this section, taonga tiituru—
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(a)  has the meaning given in section 2(1) of the Protected Objects Act 1975;
and

(b)  includes nga taonga tiituru, as defined in section 2(1) of that Act.

Subpart 2—Statutory acknowledgement and deeds of recognition

Interpretation
In this subpart,—

relevant consent authority, for a statutory area, means a consent authority of
a region or district that contains, or is adjacent to, the statutory area

statement of association, for a statutory area, means the statement—

(a) made by Ngati Rangitihi of their particular cultural, historical, spiritual,
and traditional association with the statutory area; and

(b)  setoutin part 2 of the documents schedule

statutory acknowledgement means the acknowledgement made by the Crown
in section 28 in respect of the statutory areas, on the terms set out in this sub-
part

statutory area means an area described in Schedule 1, the general location of
which is indicated on the deed plan for that area

statutory plan—

(a) means a district plan, regional coastal plan, regional plan, regional pol-
icy statement, or proposed policy statement as defined in section 43AA
of the Resource Management Act 1991; and

(b)  includes a proposed plan, as defined in section 43AAC of that Act.
Statutory acknowledgement

Statutory acknowledgement by the Crown

The Crown acknowledges the statements of association for the statutory areas.

Purposes of statutory acknowledgement
The only purposes of the statutory acknowledgement are—

(a) to require relevant consent authorities, the Environment Court, and
Heritage New Zealand Pouhere Taonga to have regard to the statutory
acknowledgement, in accordance with sections 30 to 32; and

(b)  to require relevant consent authorities to record the statutory acknow-
ledgement on statutory plans that relate to the statutory areas and to pro-
vide summaries of resource consent applications or copies of notices of
applications to the trustees, in accordance with sections 33 and 34;
and
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(c) to enable the trustees and any member of Ngati Rangitihi to cite the stat-
utory acknowledgement as evidence of the association of Ngati Rangi-
tihi with a statutory area, in accordance with section 35.

Relevant consent authorities to have regard to statutory acknowledgement

This section applies in relation to an application for a resource consent for an
activity within, adjacent to, or directly affecting a statutory area.

On and from the effective date, a relevant consent authority must have regard
to the statutory acknowledgement relating to the statutory area in deciding,
under section 95E of the Resource Management Act 1991, whether the trustees
are affected persons in relation to the activity.

Subsection (2) does not limit the obligations of a relevant consent authority
under the Resource Management Act 1991.

Environment Court to have regard to statutory acknowledgement

This section applies to proceedings in the Environment Court in relation to an
application for a resource consent for an activity within, adjacent to, or directly
affecting a statutory area.

On and from the effective date, the Environment Court must have regard to the
statutory acknowledgement relating to the statutory area in deciding, under sec-
tion 274 of the Resource Management Act 1991, whether the trustees are per-
sons with an interest in the proceedings greater than that of the general public.

Subsection (2) does not limit the obligations of the Environment Court under
the Resource Management Act 1991.

Heritage New Zealand Pouhere Taonga and Environment Court to have
regard to statutory acknowledgement

This section applies to an application made under section 44, 56, or 61 of the
Heritage New Zealand Pouhere Taonga Act 2014 for an authority to undertake
an activity that will or may modify or destroy an archaeological site within a
statutory area.

On and from the effective date, Heritage New Zealand Pouhere Taonga must
have regard to the statutory acknowledgement relating to the statutory area in
exercising its powers under section 48, 56, or 62 of the Heritage New Zealand
Pouhere Taonga Act 2014 in relation to the application.

On and from the effective date, the Environment Court must have regard to the
statutory acknowledgement relating to the statutory area—

(a) in determining whether the trustees are persons directly affected by the
decision; and

(b) in determining, under section 59(1) or 64(1) of the Heritage New Zea-
land Pouhere Taonga Act 2014, an appeal against a decision of Heritage
New Zealand Pouhere Taonga in relation to the application.
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In this section, archaeological site has the meaning given in section 6 of the
Heritage New Zealand Pouhere Taonga Act 2014.

Recording statutory acknowledgement on statutory plans

On and from the effective date, each relevant consent authority must attach
information recording the statutory acknowledgement to all statutory plans that
wholly or partly cover a statutory area.

The information attached to a statutory plan must include—
(a) acopy of sections 28 to 32, 34, and 35; and

(b)  descriptions of the statutory areas wholly or partly covered by the plan;
and

(c)  the statement of association for each statutory area.

The attachment of information to a statutory plan under this section is for the
purpose of public information only and, unless adopted by the relevant consent
authority as part of the statutory plan, the information is not—

(a)  part of the statutory plan; or

(b)  subject to the provisions of Schedule 1 of the Resource Management Act
1991.

Provision of summary or notice to trustees

Each relevant consent authority must, for a period of 20 years on and from the
effective date, provide the following to the trustees for each resource consent
application for an activity within, adjacent to, or directly affecting a statutory
area:

(a) if the application is received by the consent authority, a summary of the
application; or
(b) if notice of the application is served on the consent authority under sec-

tion 145(10) of the Resource Management Act 1991, a copy of the
notice.

A summary provided under subsection (1)(a) must be the same as would be
given to an affected person by limited notification under section 95B(4) of the
Resource Management Act 1991 or as may be agreed between the trustees and
the relevant consent authority.

The summary must be provided—

(a) as soon as is reasonably practicable after the relevant consent authority
receives the application; but

(b)  before the relevant consent authority decides under section 95 of the
Resource Management Act 1991 whether to notify the application.

10

15

20

25

30

35



Ngati Rangitihi Claims Settlement Bill Part 2 cl 35

“)

)

(6)

35
(M

2

3)

“)

A copy of a notice must be provided under subsection (1)(b) not later than
10 working days after the day on which the consent authority receives the
notice.

The trustees may, by written notice to a relevant consent authority,—

(a)  waive the right to be provided with a summary or copy of a notice under
this section; and

(b) state the scope of that waiver and the period it applies for.

This section does not affect the obligation of a relevant consent authority to
decide,—

(@) under section 95 of the Resource Management Act 1991, whether to
notify an application:

(b)  under section 95E of that Act, whether the trustees are affected persons
in relation to an activity.

Use of statutory acknowledgement

The trustees and any member of Ngati Rangitihi may, as evidence of the asso-
ciation of Ngati Rangitihi with a statutory area, cite the statutory acknowledge-
ment that relates to that area in submissions concerning activities within, adja-
cent to, or directly affecting the statutory area that are made to or before—

(a)  the relevant consent authorities; or
(b)  the Environment Court; or
(c)  Heritage New Zealand Pouhere Taonga; or

(d)  the Environmental Protection Authority or a board of inquiry under Part
6AA of the Resource Management Act 1991.

The content of a statement of association is not, because of the statutory
acknowledgement, binding as fact on—

(a)  the bodies referred to in subsection (1); or
(b)  parties to proceedings before those bodies; or
(c) any other person who is entitled to participate in those proceedings.

However, the bodies and persons specified in subsection (2) may take the
statutory acknowledgement into account.

To avoid doubt,—

(a)  the trustees and members of Ngati Rangitihi are not precluded from stat-
ing that Ngati Rangitihi has an association with a statutory area that is
not described in the statutory acknowledgement; and

(b)  the content and existence of the statutory acknowledgement do not limit
any statement made.
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Deeds of recognition

36 Issuing and amending deeds of recognition

(1)  This section applies in respect of the statutory areas listed in Part 2 of Sched-
ule 1.

(2) The Minister of Conservation and the Director-General must issue a deed of
recognition in the form set out in part 3.1 of the documents schedule for the
statutory areas administered by the Department of Conservation.

(3) The Commissioner of Crown Lands must issue a deed of recognition in the
form set out in part 3.2 of the documents schedule for the statutory area admin-
istered by the Commissioner.

(4) The person or persons who issue a deed of recognition may amend the deed,
but only with the written consent of the trustees.

General provisions relating to statutory acknowledgement and deeds of
recognition

37  Application of statutory acknowledgement and deeds of recognition to
river or stream

(1) If any part of the statutory acknowledgement applies to a river or stream, that
part of the acknowledgement—

(a) applies only to—

(i)  the continuously or intermittently flowing body of fresh water,
including a modified watercourse, that comprises the river or
stream; and

(i)  the bed of the river or stream, which is the land that the waters of
the river or stream cover at their fullest flow without flowing over
the banks of the river or stream; but

(b)  does not apply to—

(i)  a part of the bed of the river or stream that is not owned by the
Crown; or

(i)  an artificial watercourse.

(2) If any part of a deed of recognition applies to a river or stream, that part of the
deed—

(a) applies only to the bed of the river or stream, which is the land that the
waters of the river or stream cover at their fullest flow without flowing
over the banks of the river or stream; but

(b)  does not apply to—

(1)  a part of the bed of the river or stream that is not owned and man-
aged by the Crown; or
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(i1))  the bed of an artificial watercourse.

Exercise of powers and performance of functions and duties

The statutory acknowledgement and a deed of recognition do not affect, and
must not be taken into account by, a person exercising a power or performing a
function or duty under an enactment or a bylaw.

A person, in considering a matter or making a decision or recommendation
under an enactment or a bylaw, must not give greater or lesser weight to the
association of Ngati Rangitihi with a statutory area than that person would give
if there were no statutory acknowledgement or deed of recognition for the stat-
utory area.

Subsection (2) does not limit subsection (1).
This section is subject to—
(a)  the other provisions of this subpart; and

(b) any obligation imposed on the Minister of Conservation, the Director-
General, or the Commissioner of Crown Lands by a deed of recognition.

Rights not affected
The statutory acknowledgement and a deed of recognition—

(a) do not affect the lawful rights or interests of a person who is not a party
to the deed of settlement; and

(b)  do not have the effect of granting, creating, or providing evidence of an
estate or interest in, or rights relating to, a statutory area.

This section is subject to the other provisions of this subpart.
Consequential amendment to Resource Management Act 1991

Amendment to Resource Management Act 1991
This section amends the Resource Management Act 1991.

In Schedule 11, insert in its appropriate alphabetical order:
Ngati Rangitihi Claims Settlement Act 2021

Subpart 3—Whenua rahui

Interpretation
In this subpart,—

Conservation Board means a board established under section 6L of the Con-
servation Act 1987

New Zealand Conservation Authority means the Authority established by
section 6A of the Conservation Act 1987
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protection principles, for the whenua rahui area,—

(a) means the principles agreed by the trustees and the Minister of Conser-
vation, as set out for the area in part 1 of the documents schedule; and

(b) includes any principles as they are amended by the written agreement of
the trustees and the Minister of Conservation

specified actions, for the whenua rahui area, means the actions set out for the
area in part 1 of the documents schedule

statement of values, for the whenua rahui area, means the statement—

(a) made by Ngati Rangitihi of their values relating to their cultural, histor-
ical, spiritual, and traditional association with the whenua rahui area; and

(b)  setoutin part 1 of the documents schedule
whenua rahui means the application of this subpart to the whenua rahui area
whenua rahui area—

(a) means the area described in Schedule 2 that is declared under section
42(1) to be subject to the whenua rahui; but

(b)  does not include an area that is declared under section 53(1) to be no
longer subject to the whenua rahui.

Declaration of whenua rahui and the Crown’s acknowledgement

The area described in Schedule 2 is declared to be subject to the whenua

rahui.

The Crown acknowledges the statement of values for the whenua rahui area.

Purposes of whenua rahui

The only purposes of the whenua rahui are—

(a)  to require the New Zealand Conservation Authority and relevant Conser-
vation Boards to comply with the obligations in section 45; and

(b)  to enable the taking of action under sections 46 to 51.

Effect of protection principles

The protection principles are intended to prevent the values stated in the state-
ment of values for the whenua rahui area from being harmed or diminished.

Obligations on New Zealand Conservation Authority and Conservation
Boards

When the New Zealand Conservation Authority or a Conservation Board con-
siders a conservation management strategy, conservation management plan, or
national park management plan that relates to the whenua rahui area, the
Authority or Board must have particular regard to—

(a)  the statement of values for the area; and
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(b)  the protection principles for the area.

Before approving a strategy or plan that relates to the whenua rahui area, the
New Zealand Conservation Authority or a Conservation Board must—

(a)  consult the trustees; and

(b)  have particular regard to the views of the trustees as to the effect of the
strategy or plan on—

(i)  any matters in the implementation of the statement of values for
the area; and

(1))  any matters in the implementation of the protection principles for
the area.

If the trustees advise the New Zealand Conservation Authority in writing that
they have significant concerns about a draft conservation management strategy
in relation to the whenua rahui area, the Authority must, before approving the
strategy, give the trustees an opportunity to make submissions in relation to
those concerns.

Noting of whenua rahui in strategies and plans

The application of the whenua rahui to the whenua rahui area must be noted in
any conservation management strategy, conservation management plan, or
national park management plan affecting the area.

The noting of the whenua rahui is—
(a)  for the purpose of public notice only; and

(b)  not an amendment to the strategy or plan for the purposes of section 171
of the Conservation Act 1987 or section 46 of the National Parks Act
1980.

Notification in Gazette

The Minister of Conservation must notify in the Gazette, as soon as practicable
after the settlement date,—

(a)  the declaration made by section 42 that the whenua rahui applies to the
whenua rahui area; and

(b)  the protection principles for the whenua rahui area.

An amendment to the protection principles, as agreed by the trustees and the
Minister of Conservation, must be notified by the Minister in the Gazette as
soon as practicable after the amendment has been agreed in writing.

The Director-General may notify in the Gazette any action (including any spe-
cified action) taken or intended to be taken under section 48 or 49.

Actions by Director-General

The Director-General must take action in relation to the protection principles
that relate to the whenua rahui area, including the specified actions.
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The Director-General retains complete discretion to determine the method and
extent of the action to be taken.

The Director-General must notify the trustees in writing of any action that the
Director-General intends to take.

Amendment to strategies or plans

The Director-General may initiate an amendment to a conservation manage-
ment strategy, conservation management plan, or national park management
plan to incorporate objectives for the protection principles that relate to the
whenua rahui area.

The Director-General must consult relevant Conservation Boards before initiat-
ing the amendment.

The amendment is an amendment for the purposes of section 17I(1) to (3) of
the Conservation Act 1987 or section 46(1) to (4) of the National Parks Act
1980.

Regulations

The Governor-General may, by Order in Council made on the recommendation
of the Minister of Conservation, make regulations for 1 or more of the follow-
ing purposes:

(a)  to provide for the implementation of objectives included in a strategy or
plan under section 49(1):

(b)  to regulate or prohibit activities or conduct by members of the public in
relation to the whenua rahui area:

(c) to create offences for breaches of regulations made under paragraph
(b):

(d)  to prescribe the following fines for an offence referred to in paragraph
(c):
(i)  a fine not exceeding $5,000; and

(i1) if the offence is a continuing one, an additional amount not
exceeding $500 for every day on which the offence continues.

Regulations made under this section are secondary legislation (see Part 3 of the
Legislation Act 2019 for publication requirements).

Bylaws

The Minister of Conservation may make bylaws for 1 or more of the following

purposes:

(a)  to provide for the implementation of objectives included in a strategy or
plan under section 49(1):

(b)  to regulate or prohibit activities or conduct by members of the public in
relation to the whenua rahui area:
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(c) to create offences for breaches of bylaws made under paragraph (b):

(d)  to prescribe the following fines for an offence referred to in paragraph
(c):
(1)  afine not exceeding $5,000; and

(i1) if the offence is a continuing one, an additional amount not
exceeding $500 for every day on which the offence continues.

Bylaws made under this section are secondary legislation (see Part 3 of the
Legislation Act 2019 for publication requirements).

Effect of whenua rahui on whenua rahui area

This section applies if, at any time, the whenua rahui applies to any land in—
(a)  anational park under the National Parks Act 1980; or

(b)  aconservation area under the Conservation Act 1987; or

(¢) areserve under the Reserves Act 1977.

The whenua rahui does not affect—

(a) the status of the land as a national park, conservation area, or reserve; or

(b)  the classification or purpose of a reserve.

Termination of whenua rahui

The Governor-General may, by Order in Council made on the recommendation
of the Minister of Conservation, declare that all or part of the whenua rahui
area is no longer subject to the whenua rahui.

The Minister of Conservation must not make a recommendation for the pur-
poses of subsection (1) unless—

(a)  the trustees and the Minister of Conservation have agreed in writing that
the whenua rahui is no longer appropriate for the whenua rahui area; or

(b)  the whenua rahui area is to be, or has been, disposed of by the Crown; or

(c)  the responsibility for managing the whenua rahui area is to be, or has
been, transferred to a different Minister of the Crown or the Commis-
sioner of Crown Lands.

The Crown must take reasonable steps to ensure that the trustees continue to
have input into the management of the whenua rahui area if—

(a) subsection (2)(c) applies; or

(b)  there is a change in the statutory management regime that applies to all
or part of the whenua rahui area.

The Minister of Conservation must ensure that an order under this section is
published in the Gazette.
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Exercise of powers and performance of functions and duties

The whenua rahui does not affect, and must not be taken into account by, any
person exercising a power or performing a function or duty under an enactment
or a bylaw.

A person, in considering a matter or making a decision or recommendation
under legislation or a bylaw, must not give greater or lesser weight to the
values stated in the statement of values for the whenua rahui area than that per-
son would give if the area were not subject to the whenua rahui.

Subsection (2) does not limit subsection (1).

This section is subject to the other provisions of this subpart.

Rights not affected
The whenua rahui does not—

(a) affect the lawful rights or interests of a person who is not a party to the
deed of settlement; or

(b) have the effect of granting, creating, or providing evidence of an estate
or interest in, or rights relating to, the whenua rahui area.

This section is subject to the other provisions of this subpart.
Subpart 4—Joint advisory committee

Interpretation
In this subpart, unless the context otherwise requires,—

joint advisory committee and committee mean the committee appointed
under subpart 4 of Part 4 of the Ngati Awa Claims Settlement Act 2005

Matata property is a cultural redress property (see section 71)
Minister means the Minister of Conservation

Part Matata property means that part of the Matata property outlined in yel-
low on the map labelled “Part Matata property” in part 3 of the attachments,
subject to survey

Whakapoukarakia is a cultural redress property (see section 71).

Appointment of members to joint advisory committee

In addition to the members appointed under section 60(1) of the Ngati Awa
Claims Settlement Act 2005, the Minister must appoint to the joint advisory
committee 2 members nominated by the trustees.

Section 60(2) to (4) of the Ngati Awa Claims Settlement Act 2005 applies to
members appointed under subsection (1).
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Constitution of joint advisory committee

In addition to the members referred to in section 61 of the Ngati Awa Claims
Settlement Act 2005, the joint advisory committee also consists of the 2 mem-
bers appointed under section 57 of this Act.

Functions of joint advisory committee

In addition to the functions of the joint advisory committee specified in section
62 of the Ngati Awa Claims Settlement Act 2005, a function of the committee
is to advise the trustees on conservation matters affecting Part Matata property
and Whakapoukarakia.

Advice on Part Matata property and Whakapoukarakia

The trustees must have regard to the advice of the joint advisory committee in
relation to conservation matters affecting Part Matata property and Whakapou-
karakia.

Vacancy in membership of committee

No act or proceeding of the joint advisory committee is invalid merely because
of a failure of the trustees to nominate persons as members of the committee
under section 57.

Costs and expenses of committee

The trustees must meet the costs relating to the joint advisory committee as set
out in clause 5.124 of the deed of settlement.

Subpart 5—Lake Tarawera Scenic Reserve

Interpretation
In this subpart,—

Act means New Zealand Geographic Board (Nga Pou Taunaha o Aotearoa) Act
2008

Board has the meaning given in section 4 of the Act

official geographic name has the meaning given in section 4 of the Act

reserve means 135.0000 hectares, more or less, being the area shown as A on
SO 560632. Part Gazette notice S643146.

Change of reserve classification

The classification of the reserve is changed from a scenic reserve to a historic
reserve subject to section 18 of the Reserves Act 1977.
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The reserve continues, after the change in classification, to be held subject to
all restrictions, encumbrances, liens, and interests (if any) that applied to it
immediately before the change in classification.

Sections 24 and 25 of the Reserves Act 1977 do not apply to the change of
classification under this section.

Official geographic name of reserve
The name of the reserve is changed to Lake Tarawera Historic Reserve.
The new name is to be treated as if—

(a) it were an official geographic name that takes effect on the settlement
date; and

(b) it had first been reviewed and concurred with by the Board under subpart
3 of Part 2 of the Act.

The Board must, as soon as practicable after the settlement date, give public
notice, in accordance with section 21(2) and (3) of the Act, of the official geo-
graphic name specified in subsection (1).

The notice must state that the new name became an official geographic name
on the settlement date.

Subsequent alteration of official geographic name

The official geographic name of the reserve must not be changed in accordance
with subpart 3 of Part 2 of the Act without the written consent of the trustees,
and any requirements under that subpart or another enactment for public notice
of or consultation about the proposed name do not apply.

Subpart 6—Official geographic names

Interpretation
In this subpart,—

Act means the New Zealand Geographic Board (Nga Pou Taunaha o Aotearoa)
Act 2008

Board has the meaning given in section 4 of the Act

official geographic name has the meaning given in section 4 of the Act.

Official geographic names

A name specified in the second column of the table in clause 5.149 of the deed
of settlement is the official geographic name of the feature described in the
third and fourth columns of that table.

Each official geographic name is to be treated as if it were an official geo-
graphic name that takes effect on the settlement date by virtue of a determin-
ation of the Board made under section 19 of the Act.
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Publication of official geographic names

The Board must, as soon as practicable after the settlement date, give public
notice, in accordance with section 21(2) and (3) of the Act, of each official
geographic name specified under section 68.

The notice must state that each official geographic name became an official
geographic name on the settlement date.

Subsequent alteration of official geographic names

In making a determination to alter the official geographic name of a feature
named under this subpart, the Board—

(a)  need not comply with section 16, 17, 18, 19(1), or 20 of the Act; but
(b)  must have the written consent of the trustees.

To avoid doubt, the Board must give public notice of a determination made
under subsection (1) in accordance with section 21(2) and (3) of the Act.

Subpart 7—Vesting of cultural redress properties

Interpretation
In this subpart,—

cultural redress property means each of the following properties, and each
property means the land of that name described in Part 1 of Schedule 3:

Properties vested in fee simple to be administered as reserves
(a) Awarua:
(b)  Matata property:
(c)  Mihimarino:
(d) Moura property:
(e)  Ngahereta property:
(f)  Omanubhiri:
(g) Ongarara:
(h)  Otaramuturangi:
(i)  Otiukapuarangi:
(j)  Pakipaki o Roohi:
(k)  Te Kahao o Rongomai:
(1)  Te Kaokaoroa:
(m) Te Tapahoro Campground:
(n)  Te Tirohanga o Niheta:
(o) Te Taahu o Rangiaohia:
(p) Waimangu Volcanic Valley:
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(q9) Whakapoukarakia:
Property vested in fee simple subject to conservation covenant
(r)  Te Tapahoro property

reserve property means each of the properties named in paragraphs (a) to
(q) of the definition of cultural redress property

Te Riinanga o Ngati Awa means the body established by section 5 of the
Te Runanga o Ngati Awa Act 2005

Tiuhourangi Tribal Authority means the trust of that name established by a
trust deed dated 24 March 2013.

Properties vested in fee simple to be administered as reserves

Awarua
Awarua ceases to be a conservation area under the Conservation Act 1987.
The fee simple estate in Awarua vests in the trustees.

Awarua is declared a reserve and classified as a recreation reserve subject to
section 17 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Awarua Recreation Reserve.

Subsections (1) to (4) do not take effect until the trustees have provided the
Crown with a registrable right of way easement in gross on the terms and con-
ditions set out in part 10.7 of the documents schedule.

Despite the provisions of the Reserves Act 1977, the easement—
(a) is enforceable in accordance with its terms; and
(b)  1isto be treated as having been granted in accordance with that Act.

The vesting of the fee simple estate in Awarua does not affect the powers and
responsibilities of the Bay of Plenty Regional Council under the Soil Conserva-
tion and Rivers Control Act 1941—

(a) to maintain, access, repair, or construct, without charge to the Council,
flood protection assets owned by the Council on Awarua:

(b)  to access flood protection assets located on adjacent land.

Matata property

The reservation of the part of the Matata property that is a recreation reserve
subject to the Reserves Act 1977 (being part of Matata Recreation Reserve) is
revoked.

The reservation of the part of the Matata property that is a government purpose
reserve subject to the Reserves Act 1977 (being part of Matata Wildlife Refuge
Reserve) is revoked.

The fee simple estate in the Matata property vests in the trustees.
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The Matata property is declared a reserve and classified as a recreation reserve
subject to section 17 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Matata Reserve.

Mihimarino

The reservation of Mihimarino (being part of Matata Recreation Reserve) as a
recreation reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Mihimarino vests in the trustees.

Mihimarino is declared a reserve and classified as a local purpose (lagoon out-
let and ecological restoration) reserve subject to section 23 of the Reserves Act
1977.

The reserve is named Mihimarino Local Purpose (Lagoon Outlet and Eco-
logical Restoration) Reserve.

Moura property

The reservation of the Moura property as a local purpose reserve subject to the
Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in the Moura property vests in the trustees.

The Moura property is declared a reserve and classified as a historic reserve
subject to section 18 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Moura Historic Reserve.

Ngahereta property

The reservation of the Ngahereta property (being part of Lake Tarawera Scenic
Reserve) as a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in the Ngahereta property vests in the trustees.

The Ngahereta property is declared a reserve and classified as a scenic reserve
for the purposes specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Ngahereta Scenic Reserve.

Omanuhiri

The reservation of Omanuhiri (being part of Lake Tarawera Scenic Reserve) as
a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Omanubhiri vests in the trustees.

Omanuhiri is declared a reserve and classified as a scenic reserve for the pur-
poses specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Omanuhiri Scenic Reserve.

Ongarara

The reservation of Ongarara (being part of Lake Tarawera Scenic Reserve) as a
scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.
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The fee simple estate in Ongarara vests in the trustees.

Despite the vesting by subsection (2), any part of the jetty in or on Ongarara
does not vest in the trustees.

Ongarara is declared a reserve and classified as a scenic reserve for the pur-
poses specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Ongarara Scenic Reserve.

Otaramuturangi

The reservation of Otaramuturangi as a recreation reserve subject to the
Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Otaramuturangi vests in the trustees.

Otaramuturangi is declared a reserve and classified as a historic reserve subject
to section 18 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Otaramuturangi Historic Reserve.

Subsections (1) to (4) do not take effect until the trustees have provided the
Crown with a registrable right of way easement in gross on the terms and con-
ditions set out in part 10.5 of the documents schedule.

Despite the provisions of the Reserves Act 1977, the easement—
(a) 1is enforceable in accordance with its terms; and

(b) s to be treated as having been granted in accordance with that Act.

Otiikapuarangi

The reservation of the part of Otlikapuarangi that is a scenic reserve subject to
the Reserves Act 1977 (being part of Waimangu Scenic Reserve) is revoked.

The part of Otiikapuarangi that is a conservation area under the Conservation
Act 1987 ceases to be a conservation area.

The fee simple estate in Otiikapuarangi vests in the trustees.

Otiikapuarangi is declared a reserve and classified as a scenic reserve for the
purposes specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Otikapuarangi Scenic Reserve.

Subsections (1) to (5) do not take effect until the trustees have provided the
Crown with a registrable right of way easement in gross on the terms and con-
ditions set out in part 10.4 of the documents schedule.

Despite the provisions of the Reserves Act 1977, the easement—
(a) 1is enforceable in accordance with its terms; and

(b) s to be treated as having been granted in accordance with the Reserves
Act 1977.
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Pakipaki o Roohi

Pakipaki o Roohi ceases to be a conservation area under the Conservation Act
1987.

The fee simple estate in Pakipaki o Roohi vests in the trustees.

Pakipaki o Roohi is declared a reserve and classified as a scenic reserve for the
purposes specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Pakipaki o Roohi Scenic Reserve.

Te Kahao o Rongomai

The reservation of Te Kahao o Rongomai (being part of Lake Tarawera Scenic
Reserve) as a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Te Kahao o Rongomai vests in the trustees.

Te Kahao o Rongomai is declared a reserve and classified as a historic reserve
subject to section 18 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Te Kahao o Rongomai Historic Reserve.

Subsections (1) to (4) do not take effect until the trustees have provided the
Crown with a registrable right of way easement in gross on the terms and con-
ditions set out in part 10.6 of the documents schedule.

Despite the provisions of the Reserves Act 1977, the easement—
(a) 1is enforceable in accordance with its terms; and

(b)  isto be treated as having been granted in accordance with that Act.

Te Kaokaoroa

The reservation of Te Kaokaoroa as a recreation reserve subject to the Reserves
Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Te Kaokaoroa vests in the trustees.

Te Kaokaoroa is declared a reserve and classified as a recreation reserve sub-
ject to section 17 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Te Kaokaoroa Recreation Reserve.

Te Tapahoro Campground

The Minister of Conservation must grant a registrable right of way easement
over the Te Tapahoro Campground in favour of the Te Tapahoro property on
the terms and conditions set out in part 10.9 of the documents schedule.

The reservation of the Te Tapahoro Campground (being Te Tapahoro Recre-
ation Reserve) as a recreation reserve subject to the Reserves Act 1977 is
revoked.

The fee simple estate in the Te Tapahoro Campground vests in the trustees.

Despite the vesting by subsection (3), improvements in or on the Te Tapa-
horo Campground do not vest in the trustees, but may remain on the property.

47

10

15

20

25

30

35



Part 2 cl 85 Ngati Rangitihi Claims Settlement Bill

)

(6)
(7

®)

€

(10)

(11

85
(1)

2

86
()

48

The Te Tapahoro Campground is declared a reserve and classified as a recre-
ation reserve subject to section 17 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Te Tapahoro Recreation Reserve.

The Minister of Conservation must provide the trustees with a registrable ease-
ment for the following rights on the terms and conditions set out in part 10.8 of
the documents schedule:

(a) aright of way:
(b)  apedestrian right of way.

Despite the vesting by subsection (3), the Reserves Act 1977 applies to the
reserve as if the reserve were vested in the Crown.

However, to avoid doubt, as a result of subsection (8),—

(a)  the reserve is not vested in, or managed and controlled by, an administer-
ing body; and

(b)  the Minister of Conservation continues to administer, control, and man-
age the reserve; and

(c) the Crown continues to retain all income, and be responsible for all
liabilities, in relation to the reserve.

The Minister of Conservation must not revoke the reserve status of the Te
Tapahoro Campground (but may reclassify it) under the Reserves Act 1977.

If the Minister of Conservation ceases to administer, control, and manage the
Te Tapahoro Recreation Reserve, any Crown-owned improvements in or on the
reserve on the date that the trustees are declared to be the administering body
of the reserve will vest at nil value in the trustees on that date.

Review of operation of campground at Te Tapahoro Recreation Reserve

If the Crown no longer wishes to operate the campground at Te Tapahoro
Recreation Reserve, but considers that the campground should be retained as
part of a network of low-cost camping grounds, the Director-General must,
despite anything in the Reserves Act 1977, offer the opportunity to operate the
campground to the trustees before entering into any arrangements with another
party for that purpose.

To avoid doubt, the Minister of Conservation continues to administer, control,
and manage the Te Tapahoro Recreation Reserve.

Review of administration of Te Tapahoro Recreation Reserve

If the Minister of Conservation (on behalf of the Crown) decides not to retain
the reserve as part of a network of low-cost camping grounds, the Director-
General must give written notice to the trustees of that decision as soon as is
reasonably practicable after the decision is made.
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The Minister of Conservation may decide, at the Minister’s sole discretion, to
cease to administer, control, and manage the reserve, if requested in writing to
do so by the trustees or by the Director-General.

Before making a decision under subsection (2), the Minister must consult the
trustees and the Director-General and be satisfied that matters of kaitiakitanga
have been properly considered.

When the Minister has decided whether to cease administration of the reserve,
the Minister must—

(a) notify the trustees and the Director-General in writing of the Minister’s
decision; and

(b) if the Minister decides to cease administration of the reserve, publish a
notice in the Gazette not later than 20 working days after giving notice
under paragraph (a), declaring that—

(i) section 84(8) and (9) ceases to apply; and
(i1)  the trustees are the administering body of the reserve.

The trustees are the administering body of the reserve on and from the date on
which the notice is published in the Gazette under subsection (4)(b).

Te Tirohanga o Niheta

The reservation of Te Tirohanga o Niheta (being part of Lake Tarawera Scenic
Reserve) as a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Te Tirohanga o Niheta vests in the trustees.

Te Tirohanga o Niheta is declared a reserve and classified as a scenic reserve
for the purposes specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Te Tirohanga o Niheta Scenic Reserve.

Te Tuahu o Rangiaohia

The reservation of Te Tuahu o Rangiaohia (being part of Lake Tarawera Scenic
Reserve) as a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Te Tuahu o Rangiaohia vests in the trustees.

Te Tuahu o Rangiaohia is declared a reserve and classified as a historic reserve
subject to section 18 of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Te Ttiahu o Rangiaohia Historic Reserve.

Waimangu Volcanic Valley

The reservation of Waimangu Volcanic Valley (being part of Waimangu Scenic
Reserve) as a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Waimangu Volcanic Valley vests in the trustees.
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The part of Waimangu Volcanic Valley shown labelled “A” on OMCR-102-018
(subject to survey) is declared a reserve and classified as a scenic reserve for
the purposes specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve referred to in subsection (3) is named Waimangu Volcanic Val-
ley Scenic Reserve.

The lakebeds are declared a reserve and classified as a scientific reserve subject
to section 21 of the Reserves Act 1977.

The reserve referred to in subsection (5) is named Waimangu Volcanic Val-
ley Scientific Reserve.

The vesting of the lakebeds by this section does not give any rights to, or
impose any obligations on, the trustees in relation to—

(a) the waters of the related lakes; and

(b)  the aquatic life of those lakes (other than plants attached to the beds of
the lakes).

Subsections (1) to (7) do not take effect until the trustees have provided the
Crown with a registrable right of way easement in gross on the terms and con-
ditions set out in part 10.3 of the documents schedule.

Despite the provisions of the Reserves Act 1977, the easement—
(a) 1is enforceable in accordance with its terms; and

(b) s to be treated as having been granted in accordance with the Reserves
Act 1977.

In this section and section 90,—
lake means—

(a)  the space occupied from time to time by the waters of the lake at their
highest level without overtopping its banks; and

(b)  the airspace above the water of the lake; and
(c)  the bed below the water of the lake

lakebeds means the parts of Waimangu Volcanic Valley shown labelled “B”,
“C”, “D”, and “E” on OMCR-102-018 (subject to survey).

Crown stratum above lakebeds in Waimangu Volcanic Valley

The Crown stratum above the lakebeds continues to be a reserve under the
Reserves Act 1977 and vested in the Crown.

The classification of the Crown stratum is changed from a scenic reserve to a
scientific reserve subject to section 21 of the Reserves Act 1977.

The reserve continues, after the change in classification, to be held subject to
all restrictions, encumbrances, liens, and interests (if any) that applied to it
immediately before the change in classification.
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Sections 24 and 25 of the Reserves Act 1977 do not apply to the change of
classification under this section.

In this section, Crown stratum means the space occupied by—
(a) the water of a lake; and
(b)  the air above the bed of a lake.

In this section and sections 91 and 92, reserve means the Crown stratum
above the lakebeds, subject to survey.

Official geographic name of reserve

In relation to the reserve forming part of the Waimangu Scenic Reserve, the
name is changed to Waimangu Volcanic Valley Scientific Reserve.

The new name is to be treated as if—

(a) it were an official geographic name that takes effect on the settlement
date; and

(b) it had first been reviewed and concurred with by the Board under subpart
3 of Part 2 of the Act.

The Board must, as soon as practicable after the settlement date, give public
notice, in accordance with section 21(2) and (3) of the Act, of the official geo-
graphic name specified in subsection (1).

The notice must state that the new name became an official geographic name
on the settlement date.

In this section and section 92, Act, Board, and official geographic name
have the meanings given in section 67.

Subsequent alteration of official geographic name

The official geographic name of the reserve must not be changed in accordance
with subpart 3 of Part 2 of the Act without the written consent of the trustees,
and any requirements under that subpart or another enactment for public notice
of or consultation about the proposed name do not apply.

Whakapoukarakia

The reservation of Whakapoukarakia (being part of Matata Scenic Reserve) as
a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is revoked.

The fee simple estate in Whakapoukarakia vests in the trustees.

Despite the vesting by subsection (2), improvements in or on Whakapoukar-
akia do not vest in the trustees.

Whakapoukarakia is declared a reserve and classified as a scenic reserve for
the purposes specified in section 19(1)(a) of the Reserves Act 1977.

The reserve is named Whakapoukarakia Scenic Reserve.
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Property vested in fee simple subject to conservation covenant

Te Tapahoro property

The reservation of the Te Tapahoro property (being part of Lake Tarawera
Scenic Reserve) as a scenic reserve subject to the Reserves Act 1977 is
revoked.

The fee simple estate in the Te Tapahoro property vests in the trustees.

The Minister of Conservation must provide the trustees with a registrable ease-
ment for the following rights on the terms and conditions set out in part 10.2 of
the documents schedule:

(a) aright of way:

(b)  apedestrian right of way:

(c) aright to convey water:

(d)  aright to drain water:

(e)  aright to drain sewage:

(f)  aright to convey electricity:

(g) aright to convey telecommunications:
(h)  aright to convey gas.

Subsections (1) and (2) do not take effect until the trustees have provided
the Crown with a registrable covenant in relation to the Te Tapahoro property
on the terms and conditions set out in part 10.1 of the documents schedule.

The covenant is to be treated as a conservation covenant for the purposes of
section 77 of the Reserves Act 1977.

General provisions applying to vesting of cultural redress properties

Properties vest subject to or together with interests

Each cultural redress property vested under this subpart is subject to, or has the
benefit of, any interests listed for the property in the third column of the table
in Schedule 3.

Interests in land for Te Tapahoro Campground

This section applies to the Te Tapahoro Campground, but only while the
reserve is administered by the Minister of Conservation.

Any interest in land that affects the Te Tapahoro Campground must be dealt
with for the purposes of registration as if the Crown were the registered owner
of the reserve.

However, subsection (2)—

(a)  does not affect the registration of the right of way easement referred to in
section 84(7); and
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(b)  continues to apply despite any subsequent transfer of the reserve under
section 113.

Interests in land for certain reserve properties

This section applies to the following reserve properties, to the extent that they
remain reserves under the Reserves Act 1977 (reserve land):

(a)  Otiukapuarangi:

(b)  Waimangu Volcanic Valley:

(¢) Awarua:

(d) Mihimarino:

(e)  Otaramuturangi:

(f)  Te Kaokaoroa.

This section applies—

(a) inrelation to Otiikapuarangi and Waimangu Volcanic Valley only,—

(i)  after the establishment of a joint management body under sec-
tion 111; and

(i1)  while the joint management body is the administering body of the
reserve land; and

(b)  in relation to Awarua, Mihimarino, Otaramuturangi, and Te Kaokaoroa,
only—

(i)  after the establishment of a joint management body under sec-
tion 112; and

(i1)  while the joint management body is the administering body of the
reserve land.

If a property named in subsection (1) is affected by an interest in land at the
time the joint management body for that property is established, the interest
applies as if the administering body were the grantor, or the grantee, as the case
may be, of the interest in respect of the reserve land.

Any interest in land that affects reserve land must be dealt with for the pur-
poses of registration as if the administering body were the registered owner of
the reserve land.

Subsections (3) and (4) continue to apply despite any subsequent transfer of
the reserve land under section 113.

Interests that are not interests in land

This section applies if a cultural redress property is subject to an interest (other
than an interest in land) that is listed for the property in Schedule 3, and for
which there is a grantor, whether or not the interest also applies to land outside
the cultural redress property.

The interest applies—
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(a)  until the interest expires or is terminated, but any subsequent transfer of
the cultural redress property must be ignored in determining whether the
interest expires or is or may be terminated; and

(b) as if the owners of the cultural redress property were the grantor of the
interest in property, except to the extent that subsection (3) and (4)
applies; and

(c)  with any other necessary modifications; and
(d)  despite any change in status of the land in the property.

In relation only to the Te Tapahoro Campground, if section 96 applies, the
interest applies as if the Crown were the grantor of the interest in respect of the
reserve.

If all or part of a cultural redress property is reserve land to which section 97
applies, the interest applies as if the administering body of the reserve land
were the grantor of the interest in respect of the reserve land.

Registration of ownership

This section applies to a cultural redress property vested in the trustees under
this subpart.

Subsection (3) applies to a cultural redress property, but only to the extent
that the property is all of the land contained in a record of title for a fee simple
estate.

The Registrar-General must, on written application by an authorised person,—

(a) register the trustees as the owners of the fee simple estate in the prop-
erty; and

(b)  record any entry on the record of title and do anything else necessary to
give effect to this subpart and to part 5 of the deed of settlement.

Subsection (5) applies to a cultural redress property, but only to the extent
that subsection (2) does not apply to the property.

The Registrar-General must, in accordance with a written application by an
authorised person,—

(a) create a record of title for the fee simple estate in the property in the
names of the trustees; and

(b)  record on the record of title any interests that are registered, noted, or to
be noted and that are described in the application.

Subsection (5) is subject to the completion of any survey necessary to create
a record of title.

A record of title must be created under this section as soon as is reasonably
practicable after the settlement date, but not later than—

(a) 24 months after the settlement date; or

(b) any later date that is agreed in writing by the Crown and the trustees.
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In this section, authorised person means a person authorised by the Director-
General.

Application of Part 4A of Conservation Act 1987

The vesting of the fee simple estate in a cultural redress property in the trustees
under this subpart is a disposition for the purposes of Part 4A of the Conserva-
tion Act 1987, but sections 24(2A), 24A, and 24AA of that Act do not apply to
the disposition.

Section 24 of the Conservation Act 1987 does not apply to the vesting of a
reserve property.

If the reservation of a reserve property under this subpart is revoked for all or
part of the property, the vesting of the property is no longer exempt from sec-
tion 24 (except subsection (2A)) of the Conservation Act 1987 for all or that
part of the property.

Subsections (2) and (3) do not limit subsection (1).

Matters to be recorded on record of title
The Registrar-General must record on the record of title—
(a)  for areserve property (other than the Te Tapahoro Campground),—

(1)  that the land is subject to Part 4A of the Conservation Act 1987,
but that section 24 of that Act does not apply; and

(i1)  that the land is subject to sections 100(3) and 106; and
(b)  for the Te Tapahoro Campground,—

(1)  that the land is subject to Part 4A of the Conservation Act 1987,
but that section 24 of that Act does not apply; and

(i1)  that the land is subject to sections 96(2) and 106; and

(c)  for the Te Tapahoro property, that the land is subject to Part 4A of the
Conservation Act 1987.

A notation made under subsection (1) that land is subject to Part 4A of the
Conservation Act 1987 is to be treated as having been made in compliance
with section 24D(1) of that Act.

For a reserve property (other than the Te Tapahoro Campground), if the reser-
vation of the property under this subpart is revoked for—

(a)  all of the property, the Director-General must apply in writing to the
Registrar-General to remove from the record of title for the property the
notations that—

(i)  section 24 of the Conservation Act 1987 does not apply to the
property; and

(i1)  the property is subject to sections 100(3) and 106; or
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(b)  part of the property, the Registrar-General must ensure that the notations
referred to in paragraph (a) remain only on the record of title for the
part of the property that remains a reserve.

If the Minister of Conservation no longer administers the Te Tapahoro Camp-

ground reserve, the Director-General must apply in writing to the Registrar-

General to remove the notation that the property is subject to section 96(2)

(see subsection (1)(b)).

The Registrar-General must comply with an application received in accordance

with subsection (3)(a) or (4), as relevant.

Application of other enactments

The vesting of the fee simple estate in a cultural redress property under this
subpart does not—

(a)  limit section 10 or 11 of the Crown Minerals Act 1991; or
(b) affect other rights to subsurface minerals.

The permission of a council under section 348 of the Local Government Act
1974 is not required for laying out, forming, granting, or reserving a private
road, private way, or right of way required to fulfil the terms of the deed of
settlement in relation to a cultural redress property.

Sections 24 and 25 of the Reserves Act 1977 do not apply to the revocation,
under this subpart, of the reserve status of a cultural redress property.

Section 11 and Part 10 of the Resource Management Act 1991 do not apply
to—

(a)  the vesting of the fee simple estate in a cultural redress property under
this subpart; or

(b)  any matter incidental to, or required for the purpose of, the vesting.

Minister of Conservation may grant easements

The Minister of Conservation may grant any easement over a conservation area
or reserve required to fulfil the terms of the deed of settlement in relation to a
cultural redress property.

Any such easement—

(a) is enforceable in accordance with its terms, despite Part 3B of the Con-
servation Act 1987; and

(b)  is to be treated as having been granted in accordance with Part 3B of that
Act.

Names of Crown protected area discontinued

Subsection (2) applies to the land, or the part of the land, in a cultural redress
property that, immediately before the settlement date, was all or part of a
Crown protected area.
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The official geographic name of the Crown protected area is discontinued in
respect of the land, or the part of the land, and the Board must amend the Gaz-
etteer accordingly.

However, subsection (2) does not apply to the Te Tapahoro Campground
unless and until the trustees are declared to be the administering body of the
reserve.

In this section, Board, Crown protected area, Gazetteer, and official geo-
graphic name have the meanings given in section 4 of the New Zealand Geo-
graphic Board (Nga Pou Taunaha o Aotearoa) Act 2008.

Further provisions applying to reserve properties

Application of other enactments to reserve properties
The trustees are the administering body of a reserve property.

Sections 78(1)(a), 79 to 81, and 88 of the Reserves Act 1977 do not apply in
relation to a reserve property.

If the reservation of a reserve property under this subpart (other than the Te
Tapahoro Campground) is revoked under section 24 of the Reserves Act 1977
for all or part of the property, section 25(2) of that Act applies to the revoca-
tion, but not the rest of section 25 of that Act.

A reserve property is not a Crown protected area under the New Zealand Geo-
graphic Board (Nga Pou Taunaha o Aotearoa) Act 2008, despite anything in
that Act.

A reserve property must not have a name assigned to it or have its name
changed under section 16(10) of the Reserves Act 1977 without the written
consent of the owners of the property, and section 16(10A) of that Act does not
apply to the proposed name.

Subsections (1), (2), and (4) do not apply to the Te Tapahoro Campground
while the reserve is administered by the Minister of Conservation.

Subsequent transfer of reserve land

This section applies to all or the part of a reserve property that remains a
reserve under the Reserves Act 1977 after the property has vested in the
trustees under this subpart.

The fee simple estate in the Te Tapahoro Campground may be transferred, but
only in accordance with section 113.

The fee simple estate in the reserve land in Waimangu Volcanic Valley may be
transferred, but only in accordance with section 108 or 113.

The fee simple estate in the reserve land in Otiikapuarangi may be transferred,
but only in accordance with section 109 or 113.
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The fee simple estate in the reserve land in Awarua, Mihimarino, Otaramutur-
angi, and Te Kaokaoroa may be transferred, but only in accordance with sec-
tion 110 or 113.

The fee simple estate in the reserve land in any other property may be transfer-
red, but only in accordance with section 107 or 113.

In this section and sections 107 to 114, reserve land means the land that
remains a reserve as described in subsection (1).

Transfer of reserve land to new administering body

The registered owners of the reserve land may apply in writing to the Minister
of Conservation for consent to transfer the fee simple estate in the reserve land
to 1 or more persons (the new owners).

The Minister of Conservation must give written consent to the transfer if the
registered owners satisfy the Minister that the new owners are able—

(a)  to comply with the requirements of the Reserves Act 1977; and
(b)  to perform the duties of an administering body under that Act.

The Registrar-General must, upon receiving the required documents, register
the new owners as the owners of the fee simple estate in the reserve land.

The required documents are—

(a) a transfer instrument to transfer the fee simple estate in the reserve land
to the new owners, including a notification that the new owners are to
hold the reserve land for the same reserve purposes as those for which it
was held by the administering body immediately before the transfer; and

(b)  the written consent of the Minister of Conservation to the transfer of the
reserve land; and

(c) any other document required for the registration of the transfer instru-
ment.

The new owners, from the time of their registration under this section,—
(a) are the administering body of the reserve land; and

(b)  hold the reserve land for the same reserve purposes as those for which it
was held by the administering body immediately before the transfer.

A transfer that complies with this section need not comply with any other
requirements.

Transfer of reserve land in Waimangu Volcanic Valley to trustees of
Tiuhourangi Tribal Authority

The trustees may apply in writing to the Minister of Conservation for consent
to transfer an undivided half share in the fee simple estate in the reserve land in
Waimangu Volcanic Valley to the trustees of the Tiihourangi Tribal Authority
as tenants in common (the new owners).
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The application must—
(a) state that both parties have formally agreed to the transfer; and
(b) include a copy of the formal resolutions to support the agreement; and

(c) include the statement “Upon transfer, under section 108 of the Ngati
Rangitihi Claims Settlement Act 2021, the joint management body
established under section 111 of that Act will be the administering
body of the reserve land and is able to comply with the requirements
under that section”.

The Minister of Conservation must give written consent to the transfer to the
new owners if satisfied with the information provided.

The Registrar-General must, upon receiving the required documents, register
the new owners as the owners of an undivided half share in the fee simple
estate in the reserve land.

The documents required are—

(a)  atransfer instrument to transfer an undivided half share in the fee simple
estate in the reserve land to the new owners, including—

(i)  a notification that the new owners are to hold an undivided half
share in the fee simple estate in the reserve land for the same
reserve purposes as those for which it was held by the administer-
ing body immediately before the transfer; and

(i1))  the statement “The reserve land is subject to section 97 of the
Ngati Rangitihi Claims Settlement Act 2021”; and

(b)  the written consent of the Minister of Conservation to the transfer of an
undivided half share in the fee simple estate in the reserve land; and

(c) any other document required for the registration of the transfer instru-
ment.

The Registrar-General must note on both the record of title for the undivided
half share held by the new owners and on the record of title for the undivided
half share retained by the trustees that the land is subject to section 97.

The joint management body established for Waimangu Volcanic Valley under
section 111 is the administering body of the reserve land, and the Reserves
Act 1977 applies to the reserve land as if the reserve land were vested in the
body (as if the body were trustees) under section 26 of that Act.

The new owners, from the time of their registration under this section, hold an
undivided half share in the fee simple estate in the reserve land for the same
reserve purposes as those for which it was held by the administering body
immediately before the transfer.

A transfer that complies with this section need not comply with any other
requirements.
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nor the trustees may subsequently transfer their undivided half shares in the
reserve land except in accordance with section 113 (to update trustee names).

Transfer of reserve land in Otiikapuarangi to trustees of Tiihourangi
Tribal Authority

The trustees may apply in writing to the Minister of Conservation for consent
to transfer the fee simple estate in any reserve land in Otiikapuarangi to the
trustees of the Tiihourangi Tribal Authority (the new owners).

The application must—
(a)  state that both parties have formally agreed to the transfer; and
(b) include a copy of the formal resolutions to support the agreement; and

(c) include the statement “Upon transfer, under section 109 of the Ngati
Rangitihi Claims Settlement Act 2021, the joint management body
established under section 111 of that Act will be the administering
body of the reserve land and is able to comply with the requirements
under that section”.

The Minister of Conservation must give written consent to the transfer to the
trustees of the Ttuhourangi Tribal Authority, if the Minister is satisfied with the
information provided.

The Registrar-General must, upon receiving the required documents, register
the new owners as the owners of the fee simple estate in the reserve land.

The documents required are—

(a) a transfer instrument to transfer the fee simple estate in the reserve land
to the new owners, including—

(i)  a notification that the new owners are to hold the reserve land for
the same reserve purposes as those for which it was held by the
administering body immediately before the transfer; and

(i1)  the statement “The reserve land is subject to section 97 of the
Ngati Rangitihi Claims Settlement Act 2021”’; and

(b)  the written consent of the Minister of Conservation to the transfer of the
reserve land; and

(c) any other document required for the registration of the transfer instru-
ment.

The Registrar-General must note on the record of title for the reserve land that
the land is subject to section 97.

The joint management body established for Otiikapuarangi under section 111
is the administering body of the reserve land, and the Reserves Act 1977
applies to the reserve land as if the reserve land were vested in the body (as if
the body were trustees) under section 26 of that Act.
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The new owners, from the time of their registration under this section, hold the
reserve land for the same reserve purposes as those for which it was held by the
administering body immediately before the transfer.

A transfer that complies with this section need not comply with any other
requirements.

Following a transfer in accordance with this section, the new owners may not
subsequently transfer the reserve land except in accordance with section 113
(to update trustee names).

Transfer of other reserve land to Te Riinanga o Ngati Awa

The trustees may apply in writing to the Minister of Conservation for consent
to transfer an undivided half share in the fee simple estate in the reserve land in
any of the properties listed in subsection (2) to Te Riinanga o Ngati Awa as
tenants in common (the new owners).

The properties referred to in subsection (1) are as follows:

(a) Awarua:

(b)  Mihimarino:

(c)  Otaramuturangi:

(d) Te Kaokaoroa.

The application must—

(a) state that both parties have formally agreed to the transfer; and

(b) include a copy of the formal resolutions to support the agreement; and

(c) include the statement “Upon transfer, under section 110 of the Ngati
Rangitihi Claims Settlement Act 2021, the joint management body
established under section 112 of that Act will be the administering
body of the reserve land and is able to comply with the requirements
under that section”.

The Minister of Conservation must give written consent to the transfer to the
new owners if satisfied with the information provided.

The Registrar-General must, upon receiving the required documents, register
the new owners as the owners of an undivided half share in the fee simple
estate in the reserve land.

The documents required are—

(a)  atransfer instrument to transfer an undivided half share in the fee simple
estate in the reserve land to the new owners, including—

(i)  a notification that the new owners are to hold an undivided half
share in the fee simple estate in the reserve land for the same
reserve purposes as those for which it was held by the administer-
ing body immediately before the transfer; and
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(i1)  the statement “The reserve land is subject to section 97 of the
Ngati Rangitihi Claims Settlement Act 2021”; and

(b)  the written consent of the Minister of Conservation to the transfer of an
undivided half share in the fee simple estate in the reserve land; and

(c) any other document required for the registration of the transfer instru-
ment.

The Registrar-General must note on both the record of title for the undivided
half share held by the new owners and on the record of title for the undivided
half share retained by the trustees that the land is subject to section 97.

The joint management body established under section 112 is the administer-
ing body of the reserve land, and the Reserves Act 1977 applies to the reserve
land as if the reserve land were vested in the body (as if the body were trustees)
under section 26 of that Act.

The new owners, from the time of their registration under this section, hold an
undivided half share in the fee simple estate in the reserve land for the same
reserve purposes as those for which it was held by the administering body
immediately before the transfer.

A transfer that complies with this section need not comply with any other
requirements.

Following a transfer in accordance with this section, neither the new owners
nor the trustees may subsequently transfer their undivided half shares in the
reserve land except in accordance with section 113 (to update trustee names).

Establishment of joint management body for Waimangu Volcanic Valley
and Otiikapuarangi

This section applies if reserve land—

(a) in Waimangu Volcanic Valley is transferred under section 108:
(b)  in Otiikapuarangi is transferred under section 109.
Appointment of members

On the date of registration of a transfer to the new owners, a joint management
body is established for 1 or both properties.

The appointers of the joint management body established under subsection
(2) are—

(a)  the trustees; and
(b) the trustees of the Tuhourangi Tribal Authority.
Each appointer may appoint 2 members to the joint management body.

A member is appointed only if the appointer gives written notice with the fol-
lowing details to the other appointers:

(a) the full name, address, and other contact details of the member; and
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(b)  the date on which the appointment takes effect, which must be no earlier
than the date of the notice.

An appointment ends after 5 years or when the appointer replaces the member
by making another appointment.

A member may be appointed, reappointed, or discharged at the discretion of
the appointer.

Sections 32 to 34 of the Reserves Act 1977 apply to the joint management
body as if it were a board.

Meetings

The first meeting of a joint management body must be held no later than 2
months after the date of the transfer to the new owners.

Despite section 32(7) of the Reserves Act 1977, the members of the joint man-
agement body appointed by the trustees of the Tuhourangi Tribal Authority
have, in matters relating to Otiikapuarangi,—

(a)  adeliberative vote; and
(b) in the case of an equality of votes, also a casting vote.
Management plans

If the trustees have not prepared a management plan for the reserve land as
required by section 41 of the Reserves Act 1977 before the appointment of a
joint management body under this section, the joint management body must
prepare the plan in accordance with that provision.

Establishment of joint management body for other reserve land

This section applies if reserve land in any of the following properties is trans-
ferred under section 110:

(a) Awarua:

(b)  Mihimarino:

(c)  Otaramuturangi:
(d) Te Kaokaoroa.
Appointment of members

On the date of registration of a transfer to the new owners, a joint management
body is established for the 1 or more properties.

The appointers of the joint management body established under subsection
(2) are—

(a)  the trustees; and
(b)  Te Runanga o Ngati Awa.

Each appointer may appoint 2 members to the joint management body.
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A member is appointed only if the appointer gives written notice with the fol-
lowing details to the other appointers:

(a)  the full name, address, and other contact details of the member; and

(b)  the date on which the appointment takes effect, which must be no earlier
than the date of the notice.

An appointment ends after 5 years or when the appointer replaces the member
by making another appointment.

A member may be appointed, reappointed, or discharged at the discretion of
the appointer.

Sections 32 to 34 of the Reserves Act 1977 apply to the joint management
body as if it were a board.

However, the first meeting of a body must be held no later than 2 months after
the date of the transfer to the new owners.

Management plans

If the trustees have not prepared a management plan for the reserve land as
required by section 41 of the Reserves Act 1977 before the appointment of a
joint management body under this section, the joint management body must
prepare the plan in accordance with that provision.

Transfer of reserve land if trustees change

The registered owners of the reserve land may transfer the fee simple estate in
the reserve land if—

(a)  the transferors of the reserve land are or were the trustees of a trust; and

(b) the transferees are the trustees of the same trust, after any new trustee
has been appointed to the trust or any transferor has ceased to be a
trustee of the trust; and

(c)  the instrument to transfer the reserve land is accompanied by a certifi-
cate given by the transferees, or the transferees’ lawyer, verifying that
paragraphs (a) and (b) apply.

Reserve land not to be mortgaged

The owners of reserve land must not mortgage, or give a security interest in,
the reserve land.

Saving of bylaws, etc, in relation to reserve properties

This section applies to any bylaw, or any prohibition or restriction on use or
access, that an administering body or the Minister of Conservation made or
imposed under the Conservation Act 1987 or the Reserves Act 1977 in relation
to a reserve property before the property was vested in the trustees under this
subpart.
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The bylaw, prohibition, or restriction remains in force until it expires or is
revoked under the Conservation Act 1987 or the Reserves Act 1977.

Subpart 8—Te Ariki site

Interpretation
In this subpart,—

management deed means the deed of that name included as part 3 of Schedule
2 of the Affiliate Te Arawa Iwi/Hapu Deed of Settlement and entered into in
accordance with section 94(3) of the Affiliate Te Arawa Iwi and Hapu Claims
Settlement Act 2008

Te Ariki site means the land of that name described in Part 2 of Schedule 3

Te Ariki trust has the meaning given to that term in section 93(1) of the Affili-
ate Te Arawa Iwi and Hapu Claims Settlement Act 2008.

Vesting of Te Ariki site
The fee simple estate in the Te Ariki site vests in the trustees.

Subsection (1) does not take effect until the trustees have entered into a deed
of covenant with the registered owners of record of title 579509 to comply with
the terms and conditions of the management deed, as required by clause 8.7 of
the management deed.

Section 95 applies to the Te Ariki site as if it were a cultural redress property
vested under subpart 7.

Registration of ownership

Section 99(1) to (7) applies, with any necessary modifications, to the Te
Ariki site, as if the Te Ariki site were a cultural redress property.

In applying that section to the Te Ariki site, authorised person means the chief
executive of the Office for Maori Crown Relations—Te Arawhiti.

Amendment to Public Finance Act 1989

This section—

(a) consequentially amends the Public Finance Act 1989; and

(b) applies on the date that the Te Ariki site vests in the trustees.

In Schedule 4, repeal the item relating to the Te Ariki trust.

Subpart 9—Tarawera River

Interpretation
In this Act, unless the context otherwise requires,—

catchment means the Tarawera River catchment, including its tributaries
within the catchment area, as shown on OMCR-102-032
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common vision, objectives, and desired outcomes means the Strategy Docu-
ment

mauri means life force
stakeholders means the persons or groups referred to in section 132(1)

Strategy Document means the Tarawera Awa Restoration Strategy Document
required by section 135(1)

Strategy Group means the Tarawera Awa Restoration Strategy Group.
Tarawera Awa Restoration Strategy Group

Establishment and purpose of Strategy Group

A statutory body called the Tarawera Awa Restoration Strategy Group is estab-
lished.

The purpose of the Strategy Group is to support, co-ordinate, and promote the
integrated restoration of the mauri of the catchment.

Despite the composition of the Strategy Group as described in section 125,
the Strategy Group is a joint committee of the Bay of Plenty Regional Council
within the meaning of clause 30(1)(b) of Schedule 7 of the Local Government
Act 2002.

Despite Schedule 7 of the Local Government Act 2002, the Strategy Group—
(a) is a permanent committee; and

(b)  must not be discharged unless all appointers agree to the Strategy Group
being discharged.

The members of the Strategy Group must act in a manner so as to achieve the
purpose of the Strategy Group.

The members of the Strategy Group must conduct a review of the purpose of
the Strategy Group after 5 years.

In reviewing its purpose, the Strategy Group may seek the support from Gov-
ernment agencies, local authorities, and other stakeholders making a contribu-
tion to the restoration of the catchment.

Functions of Strategy Group
The principal function of the Strategy Group is to achieve its purpose.
The other functions of the Strategy Group are—

(a) to develop a restoration strategy for the catchment, to be known as the
Tarawera Awa Restoration Strategy Document in accordance with this
subpart; and

(b)  to monitor the implementation and effectiveness of the Strategy Docu-
ment; and
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(c) to run and oversee restoration projects as required under the Strategy
Document; and

(d) to seek funding for the restoration projects as required by the Strategy
Document; and

() to communicate with stakeholders and the wider community to explain
how decisions made or activities affecting the catchment align, or could
be aligned, with the common vision, objectives, and desired outcomes
for the catchment; and

(f)  to establish 1 or more technical advisory groups as required, as outlined
in section 134; and

(g) to seek the advice of a technical advisory group or the relevant local
government in support of restoration activities; and

(h) to link stakeholders together so that activities that take place in the
catchment, or that affect the mauri of the catchment, are compatible as
far as possible with the common vision, objectives, and desired out-
comes for the catchment; and

(i)  to provide a framework to assist central government agencies and local
government so that they may have regard to the common vision, object-
ives, and desired outcomes for the catchment; and

(j)  to undertake any other function required to achieve the purpose of the
Strategy Group.

To avoid doubt, except as provided for in subsection (2)(a), the Strategy
Group has discretion to determine in any particular circumstances—

(a)  whether to perform any function specified in subsection (2); and

(b) how, and to what extent, any function specified in subsection (2) is
performed.
Capacity

The Strategy Group has full capacity to carry out its functions.

Procedures of Strategy Group

The provisions of the Local Government Act 2002, Local Government Official
Information and Meetings Act 1987, and Local Authorities (Members’ Inter-
ests) Act 1968 apply to the Strategy Group—

(a)  to the extent relevant to the purpose and functions of the Strategy Group;
and

(b)  except as otherwise provided for in this subpart.

Membership of Strategy Group

As at the settlement date, the Strategy Group consists of 8 members as follows
(each organisation being an appointer):

67

10

15

20

25

30

35



Part 2 cl 125 Ngati Rangitihi Claims Settlement Bill

2

3)

“

)

(6)

(7

@®)

€

68

(@) 1 member appointed by Te Mana o Ngati Rangitihi Trust; and
(b) 1 member appointed by the Ngati Makino Iwi Authority; and
(c) 1 member appointed by Te Riinanga o Ngati Awa; and

(d) 1 member appointed by the Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty) Settle-
ment Trust; and

(e) 1 member appointed by the Bay of Plenty Regional Council; and
() 1 member appointed by the Kawerau District Council; and

(g) 1 member appointed by the Rotorua Lakes District Council; and
(h) 1 member appointed by the Whakatane District Council.
Members of the Strategy Group are—

(a) appointed for a term of 3 years, unless the member resigns or is removed
by an appointer during that term; and

(b)  may be reappointed or removed by and at the sole discretion of the rele-
vant appointer.

In appointing a member to the Strategy Group, appointers—

(a)  must be satisfied that the person has the skills, knowledge, or experience
to—
(i)  participate effectively in the Strategy Group; and

(i)  contribute to the achievement of the purpose of the Strategy
Group; and

(b) must have regard to any members already appointed to the Strategy
Group to ensure that the membership reflects a balanced mix of know-
ledge and experience in relation to the catchment.

A member may be discharged by that member’s appointer by giving written
advice to the member and the Strategy Group.

A member appointed by an iwi may resign by giving written notice to that per-
son’s appointer.

Where there is a vacancy on the Strategy Group, the relevant appointer must
fill that vacancy as soon as is reasonably practicable.

Clause 31(1) of Schedule 7 of the Local Government Act 2002 applies only to
the appointment and discharge of the members appointed by the local author-
ities.

Clauses 30(2), (3), (5), (7) and 31(2) to (6) of Schedule 7 of the Local Govern-
ment Act 2002 do not apply to the Strategy Group.

To avoid doubt, members of the Strategy Group who are appointed by iwi are
not, by virtue of that membership, members of a local authority.
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Chairperson and deputy chairperson

The Strategy Group must appoint a chairperson at its first meeting unless, in
the discretion of Te Mana o Ngati Rangitihi Trust, the first chairperson is the
member appointed by that appointer.

The appointment of the chairperson is for a term of 2 years, unless the chair-
person resigns or is removed by the Strategy Group during that term.

The chairperson of the Strategy Group may be reappointed or removed by the
Strategy Group.

The Strategy Group must appoint a deputy chairperson, whose appointment is
subject to the same conditions as set out in subsections (1) to (3).

Clause 26(3) and (4) of Schedule 7 of the Local Government Act 2002 does not
apply to the Strategy Group.

Standing orders

The Strategy Group must at its first meeting adopt a set of standing orders for
the operation of the Strategy Group.

The standing orders of the Strategy Group must not contravene this Act, the
Local Government Act 2002, the Local Government Official Information and
Meetings Act 1987, or any other Act.

A member of the Strategy Group must comply with the standing orders of the
Strategy Group.

The standing orders may be amended by the Strategy Group.

Members of the Strategy Group must comply with the standing orders as
amended by the Strategy Group.

Clause 27 of Schedule 7 of the Local Government Act 2002 does not apply to
the Strategy Group.

Application of other statutory provisions

Despite clause 19(2) of Schedule 7 of the Local Government Act 2002, the
members of the Strategy Group appointed by iwi—

(a)  have the right to attend any meeting of the Strategy Group; but

(b)  do not have the right to attend meetings of the local authorities by reason
merely of their membership of the Strategy Group.

Meetings of Strategy Group

Clauses 19, 20, and 22 of Schedule 7 of the Local Government Act 2002 apply
to the Strategy Group, except that—

(a) all references in those clauses to a local authority must be treated as ref-
erences to the Strategy Group; and
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(b)  the reference in clause 19(5) to the chief executive must be treated as a
reference to the chairperson of the Strategy Group.

The quorum for a meeting of the Strategy Group is—

(a)  the chairperson or deputy chairperson; and

(b) 2 members appointed by the iwi appointing organisations; and

(c) 2 members appointed by the local authority appointing organisations.

Clause 30A(6) of Schedule 7 of the Local Government Act 2002 does not
apply to the Strategy Group.

Decision making

The decisions of the Strategy Group must be made by vote at a meeting.
When making a decision, the Strategy Group—

(a)  must strive to achieve consensus among its members; but

(b) if, in the opinion of the chairperson (or deputy chairperson if the chair-
person is absent), consensus is not practicable after reasonable discus-
sion, a decision of the Strategy Group may be made by a majority of
those members present and voting at a meeting of the Strategy Group.

The chairperson and deputy chairperson of the Strategy Group may vote on any
matter, but neither person has a casting vote.

Clause 24 of Schedule 7 of the Local Government Act 2002 does not apply to
the Strategy Group.

The members of the Strategy Group must approach decision making in a man-
ner that—

(a)  is consistent with, and reflects, the purpose of the Strategy Group; and

(b) acknowledges, as appropriate, the interests of iwi in particular parts of
the catchment.

Strategy Group to be open and inclusive

The Strategy Group must operate in an open manner that is inclusive of iwi that
have interests in the catchment but are not represented on the Strategy Group.

Stakeholders

In this subpart, stakeholders are those whose activities affect the mauri of the
catchment, and include—

(a) an advisory forum of iwi and hapt from the catchment (which will
include the Ngati Tarawhai Iwi Trust and the Tthourangi Tribal Author-
ity); and

(b)  those who can provide policy and funding guidance as well as relation-
ship support (for example, the Ministry for the Environment); and
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(c) owners and occupiers and those who engage in activities on, or in rela-
tion to, the catchment.

The Strategy Group must—

(a) aim to educate stakeholders to understand the common vision of the
catchment; and

(b) invite stakeholders to participate in relevant aspects of the Strategy
Group’s business as appropriate.

Administrative and technical support of Strategy Group

The Bay of Plenty Regional Council is responsible for the administrative sup-
port of the Strategy Group for the first 3 years after the establishment of the
Strategy Group.

In the fourth year after establishment of the Strategy Group, and after that at
regular intervals as determined by the Strategy Group, the responsibility for the
administrative support of the Strategy Group—

(a)  must be formally reviewed; and

(b)  options must be identified for the transfer of responsibility to another
appointer.

In light of the review undertaken under subsection (2)(a), the Strategy Group
must consider the transfer of responsibility for administrative support to
another appointer.

If an alternative body to undertake responsibility for administrative support for
the Strategy Group is not identified through the review, the Bay of Plenty
Regional Council must continue to give administrative support to the Strategy
Group.

The administrative support referred to in subsection (1) includes the provi-
sion of the services required to enable the Strategy Group to carry out its func-
tions, including functions under this Act, the Local Government Act 2002, or
any other Act that applies to the conduct of the Strategy Group.

Technical advisory groups
One or more technical advisory groups may be established if required.
Any technical advisory group will be funded by the Strategy Group.

The purpose of a technical advisory group is to provide technical support to the
Strategy Group in support of—

(a)  the purposes of the Strategy Group; and

(b)  restoration activities on, or in relation to, the catchment.
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Tarawera Awa Restoration Strategy Document

Purposes of Strategy Document

The Strategy Group must prepare and approve the Strategy Document in
accordance with the process set out in section 141.

The purposes of the Strategy Document are—

(a) to outline a common vision, objectives, and desired outcomes for the
catchment; and

(b)  to identify the areas of the catchment that need particular attention in
order to meet the common vision, objectives, and desired outcomes for
the catchment; and

(c) to develop a way to measure how the common vision, objectives, and
desired outcomes for the catchment are being achieved; and

(d) to identify stakeholder activities that take place in or on the catchment
and affect the mauri of the catchment; and

(e) to identify how the activities referred to in paragraph (d) can be
aligned to achieve the common vision, objectives, and desired outcomes
for the catchment; and

(f)  to provide a framework to assist central government agencies and local
government to identify how decisions or activities affecting the catch-
ment align, or could be aligned, with the common vision, objectives, and
desired outcomes for the catchment; and

(g) to explain to stakeholders how decisions made in relation to the catch-
ment, or activities in or on the catchment, are compatible with the com-
mon vision, objectives, and desired outcomes for the catchment.

Contents of Strategy Document

The Strategy Document may contain—

(a) acommon vision for the catchment; and
(b)  objectives for the catchment; and

(¢)  desired outcomes for the catchment.

Effect on Resource Management Act 1991 planning documents

In preparing, approving, varying, or changing a regional policy statement,
regional plan, or district plan, the relevant local authority must recognise and
provide for the common vision, objectives, and desired outcomes contained in
the Strategy Document.

A local authority must comply with subsection (1) each time it proposes a
change to a regional policy statement, regional plan, or district plan that relates
to the Strategy Document and has direct application within the catchment.
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Until the obligation under subsection (1) is complied with, when a local
authority is considering an application for a resource consent to authorise an
activity on or in relation to the catchment, that authority must have particular
regard to the Strategy Document.

The obligations under subsections (1) to (3) apply only to the extent that—

(a) the common vision, objectives, and desired outcomes contained in the
Strategy Document relate to the resource management issues of the
region or district; and

(b)  recognising and providing for the common vision, objectives, and
desired outcomes contained in the Strategy Document under subsec-
tion (1) is consistent with the purpose of the Resource Management Act
1991; and

(c)  having particular regard to the Strategy Document under subsection
(3) is consistent with the purpose of the Resource Management Act
1991.

The obligations under subsections (1) and (2) must be carried out in accord-
ance with the requirements of Part 5 and Schedule 1 of the Resource Manage-
ment Act 1991.

Subsection (7) applies when—

(a) alocal authority notifies a proposed regional policy statement, proposed
regional plan, or proposed district plan before the Strategy Document is
approved; and

(b)  the Strategy Group approves the Strategy Document before the regional
policy statement, regional plan, or district plan is declared operative
under clause 20 of Schedule 1 of the Resource Management Act 1991.

If this subsection applies, the relevant local authority—

(a)  must, as soon as possible after the approval of the Strategy Document by
the Strategy Group, notify a variation to the proposed regional policy
statement, proposed regional plan, or proposed district plan for the pur-
pose of recognising and providing for the Strategy Document as provi-
ded for in subsection (1); and

(b)  must not declare the regional policy statement, regional plan, or district
plan operative under clause 20 of Schedule 1 of the Resource Manage-
ment Act 1991 before a variation has been notified in accordance with
paragraph (a).

The obligation under subsection (7) applies only on the first occasion on
which the Strategy Group approves the Strategy Document.
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Effect on Local Government Acts 2002 and 1974

When making decisions under the Local Government Acts 2002 and 1974, a
local authority must take into account the common vision, objectives, and
desired outcomes set out in the Strategy Document.

Process for preparation and approval of Strategy Document

Preparation of first draft Strategy Document
This section applies to the preparation of the first draft Strategy Document.

The Strategy Group must commence the preparation of the draft Strategy
Document not later than 3 years after the settlement date.

In preparing the draft Strategy Document, the Strategy Group must—

(a) have regard to any alternatives to the common vision, objectives, and
desired outcomes provided for in the draft Strategy Document and the
potential benefits and costs of the common vision, objectives, and
desired outcomes; and

(b)  give persons who may be affected by the Strategy Document the oppor-
tunity and adequate time to participate in the development of the draft;
and

(c)  have regard to the views of persons who may be affected by the Strategy
Document.

The draft Strategy Document must include a proposed name for the Strategy
Document.

Notification and submissions on draft Strategy Document
When the Strategy Group has prepared the draft Strategy Document, it—
(a)  must give public notice of the draft Strategy Document; and

(b) may give notice of the draft Strategy Document by any other means that
the Strategy Group thinks appropriate; and

(c) must ensure that the draft Strategy Document is available for public
inspection.

In the case of the first Strategy Document, notification must be given within 12
months of the Strategy Group starting to prepare the document.

The public notice must—

(a)  state that the draft Strategy Document is available for inspection at the
places and times specified in the notice; and

(b) state that interested persons or organisations may lodge submissions on
the draft Strategy Document—

(i)  with the Strategy Group; and

(i1)  at the place specified in the notice; and
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(iii))  before the date specified in the notice; and

(c) set a date for the lodging of submissions that is at least 20 working days
after the date of the publication of the notice.

Any person or organisation may make a written or an electronic submission on
the draft Strategy Document in the manner described in the public notice.

Approval of Strategy Document

The Strategy Group must consider submissions made under section 140(4),
to the extent that those submissions are consistent with the purpose of the Strat-
egy Document.

The Strategy Group may hold a hearing at which any person who made a sub-
mission may be heard.

The Strategy Group must make decisions on the matters raised in the submis-
sions and prepare a report that specifies how the submissions were dealt with.

The Strategy Group—

(a) may amend the Strategy Document after considering submissions and
completing a hearing (if a hearing is held); and

(b)  must approve the Strategy Document.

The Strategy Document takes effect on the date specified in the public notice
given under section 142(4)(b).

Notice of approval of Strategy Document

When the Strategy Group has approved the Strategy Document, it—

(a) must give public notice of the Strategy Document; and

(b) may give notice of the Strategy Document by any other means that the
Strategy Group thinks appropriate.

Each local authority must ensure that the Strategy Document is available for
public inspection at its office.

When the Strategy Group gives notice of its approval of the Strategy Document
under subsection (1), it must also make available its report of the decision
and specify in the report how it dealt with submissions on the draft Strategy
Document.

The public notice must specify—
(a)  where and when the Strategy Document is available for inspection; and
(b)  the date on which the Strategy Document takes effect.
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Review and amendment of Strategy Document

Review of and amendments to Strategy Document

The Strategy Group may at any time review and, if necessary, amend the Strat-
egy Document or any component of the document.

The Strategy Group must start a review of the Strategy Document not later than
10 years after the later of—

(a) approval of the first Strategy Document; and
(b) the completion of the previous review of the Strategy Document.

Sections 140 and 141 apply, with all necessary modifications, to a review
under subsection (1) or (2) as if the review of the document were the prepar-
ation of the draft Strategy Document.

If the Strategy Group considers that, as a result of the review, the Strategy
Document should be amended in a material way, the amendment must be pre-
pared and approved in accordance with sections 139(3), 140, and 141.

If the Strategy Group considers that the Strategy Document should be amended
in a way that is not material, the Strategy Group—

(a) may approve the amendment; and

(b) give public notice of the amendment in accordance with section
142(1) and (4).

In this section, material way refers only to amendments made to the common
vision, objectives, and desired outcomes.

Part 3
Commercial redress

Subpart 1—Transfer of deferred selection property

Interpretation
In this subpart,—

deferred selection property means the property described in subpart A of part
3 of the property redress schedule for which the requirements for transfer under
the deed of settlement have been satisfied

land holding agency means the land holding agency specified for the deferred
selection property, in subpart A of part 3 of the property redress schedule.
The Crown may transfer property

To give effect to part 7 of the deed of settlement, the Crown (acting by and
through the chief executive of the land holding agency) is authorised—

10

15

20

25

30



Ngati Rangitihi Claims Settlement Bill Part 3 cl 148

146
(D

2

3)

“)

)

147
(D

2

148
(D

(a) to transfer the fee simple estate in the deferred selection property to the
trustees; and

(b)  to sign a transfer instrument or other document, or do anything else, as
necessary to effect the transfer.

Record of title for deferred selection property

This section applies to the deferred selection property to be transferred under
section 145 to the trustees.

However, this section applies only to the extent that—

(a)  the property is not all of the land contained in a record of title for a fee
simple estate; or

(b)  there is no record of title for the fee simple estate in all or part of the
property.

The Registrar-General must, in accordance with a written application by an

authorised person,—

(a) create a record of title for the fee simple estate in the property in the
name of the Crown; and

(b)  record on the record of title any interests that are registered, noted, or to
be noted and that are described in the application; but

(c) omit any statement of purpose from the record of title.

Subsection (3) is subject to the completion of any survey necessary to create
a record of title.

In this section and section 147, authorised person means a person author-
ised by the chief executive of the land holding agency.

Authorised person may grant covenant for later creation of record of title

For the purposes of section 146, the authorised person may grant a covenant
for the later creation of a record of title for a fee simple estate in the deferred
selection property.

Despite the Land Transfer Act 2017,—

(a)  the authorised person may request the Registrar-General to register the
covenant under that Act by creating a record of title that records an inter-
est; and

(b)  the Registrar-General must comply with the request.

Application of other enactments

This section applies to the transfer to the trustees of the fee simple estate in the
deferred selection property.
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The transfer is a disposition for the purposes of Part 4A of the Conservation
Act 1987, but sections 24(2A), 24A, and 24AA of that Act do not apply to the
disposition.

The transfer does not—

(a)  limit section 10 or 11 of the Crown Minerals Act 1991; or

(b) affect other rights to subsurface minerals.

The permission of a council under section 348 of the Local Government Act
1974 is not required for laying out, forming, granting, or reserving a private
road, private way, or right of way required to fulfil the terms of the deed of
settlement in relation to the transfer.

Section 11 and Part 10 of the Resource Management Act 1991 do not apply to
the transfer or to any matter incidental to, or required for the purpose of, the
transfer.

In exercising the powers conferred by section 145, the Crown is not required
to comply with any other enactment that would otherwise regulate or apply to
the transfer.

Subsection (6) is subject to subsections (2) and (3).

Transfer of property subject to lease

This section applies to the deferred selection property—

(a)  for which the land holding agency is the Ministry of Education; and
(b)  the ownership of which is to be transferred to the trustees; and

(c) that, after the transfer, is to be subject to a lease back to the Crown.

Section 24 of the Conservation Act 1987 does not apply to the transfer of the
property.
The transfer instrument for the transfer of the property must include a state-

ment that the land is to become subject to section 150 upon the registration of
the transfer.

The Registrar-General must, upon the registration of the transfer of the prop-
erty, record on any record of title for the property that—

(a) the land is subject to Part 4A of the Conservation Act 1987, but that sec-
tion 24 of that Act does not apply; and

(b)  the land is subject to section 150.

A notation made under subsection (4) that land is subject to Part 4A of the
Conservation Act 1987 is to be treated as having been made in compliance
with section 24D(1) of that Act.
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Requirements if lease terminates or expires

This section applies if the lease referred to in section 149(1)(c) (or a renewal
of that lease) terminates, or expires without being renewed, in relation to all or
part of the property that is transferred subject to the lease.

The transfer of the property is no longer exempt from section 24 (except sub-
section (2A)) of the Conservation Act 1987 in relation to all or that part of the

property.
The registered owners of the property must apply in writing to the Registrar-
General,—

(a) if no part of the property remains subject to such a lease, to remove from
the record of title for the property the notations that—

(i)  section 24 of the Conservation Act 1987 does not apply to the
property; and

(1)  the property is subject to this section; or

(b) if only part of the property remains subject to such a lease (the leased
part), to amend the notations on the record of title for the property to
record that, in relation to the leased part only,—

(i)  section 24 of the Conservation Act 1987 does not apply to that
part; and

(i1)  that part is subject to this section.

The Registrar-General must comply with an application received in accordance
with subsection (3) free of charge to the applicant.

Subpart 2—Right of first refusal over RFR land

Interpretation
In this subpart and Schedule 4,—

control, for the purposes of paragraph (d) of the definition of Crown body,
means,—

(a)  for a company, control of the composition of its board of directors; and

(b)  for another body, control of the composition of the group that would be
its board of directors if the body were a company

Crown body means—

(a) a Crown entity, as defined in section 7(1) of the Crown Entities Act
2004; and

(b)  a State enterprise, as defined in section 2 of the State-Owned Enterprises
Act 1986; and

(c) the New Zealand Railways Corporation; and
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(d) a company or body that is wholly owned or controlled by 1 or more of
the following:

(i)  the Crown:

(i1)) a Crown entity:

(iii)) a State enterprise:

(iv) the New Zealand Railways Corporation; and

(e) a subsidiary or related company of a company or body referred to in
paragraph (d)

dispose of, in relation to RFR land,—
(a) means—
(1)  to transfer or vest the fee simple estate in the land; or

(1) to grant a lease of the land for a term that is, or will be (if any
rights of renewal or extension are exercised under the lease), 50
years or longer; but

(b)  to avoid doubt, does not include—
(i)  to mortgage, or give a security interest in, the land; or
(1)  to grant an easement over the land; or

(iii) to consent to an assignment of a lease, or to a sublease, of the
land; or

(iv) to remove an improvement, a fixture, or a fitting from the land

expiry date, in relation to an offer, means its expiry date under sections
154(2)(a) and 155

notice means a notice given under this subpart

offer means an offer by an RFR landowner, made in accordance with section
154, to dispose of RFR land to the trustees

public work has the meaning given in section 2 of the Public Works Act 1981

related company has the meaning given in section 2(3) of the Companies Act
1993

RFR landowner, in relation to RFR land,—

(a)  means the Crown, if the land is vested in the Crown or the Crown holds
the fee simple estate in the land; and

(b) means a Crown body, if the body holds the fee simple estate in the land;
and

(c) includes a local authority to which RFR land has been disposed of under
section 160(1); but

(d) to avoid doubt, does not include an administering body in which RFR
land is vested after the settlement date under section 161(1)
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RFR period means a period of 178 years on and from the settlement date

subsidiary has the meaning given in section 5 of the Companies Act 1993.

Meaning of RFR land
In this subpart, RFR land means—

(a)

(b)

the land described in part 5 of the attachments if, on the settlement
date,—

(1)  the land is vested in the Crown; or
(i1)  the land is held in fee simple by the Crown; and

any land obtained in exchange for a disposal of RFR land under section
165(1)(c) or 166.

Land ceases to be RFR land if—

(2)

(b)

(c)

(d)

the fee simple estate in the land transfers from the RFR landowner to—

(1)  the trustees or their nominee (for example, under section 145 in
the case of the deferred selection property or under a contract
formed under section 158); or

(i1))  any other person (including the Crown or a Crown body) under
section 153(d); or

the fee simple estate in the land transfers or vests from the RFR land-
owner to or in a person other than the Crown or a Crown body—

(i)  under any of sections 162 to 168 (which relate to permitted
disposals of RFR land); or

(i1))  under any matter referred to in section 169(1) (which specifies
matters that may override the obligations of an RFR landowner
under this subpart); or

the fee simple estate in the land transfers or vests from the RFR land-
owner in accordance with a waiver or variation given under section
177; or

the RFR period for the land ends.

Restrictions on disposal of RFR land

Restrictions on disposal of RFR land

An RFR landowner must not dispose of RFR land to a person other than the
trustees or their nominee unless the land is disposed of—

(2)
(b)
(c)

under any of sections 159 to 168; or
under any matter referred to in section 169(1); or

in accordance with a waiver or variation given under section 177; or
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(d)  within 2 years after the expiry date of an offer by the RFR landowner to
dispose of the land to the trustees if the offer to the trustees was—

(i)  made in accordance with section 154; and

(i) made on terms that were the same as, or more favourable to the
trustees than, the terms of the disposal to the person; and

(ii1)) not withdrawn under section 156; and

(iv) not accepted under section 157.
Trustees’ right of first refusal

Requirements for offer

An offer by an RFR landowner to dispose of RFR land to the trustees must be
by notice to the trustees.

The notice must include—
(a) the terms of the offer, including its expiry date; and

(b)  the legal description of the land, including any interests affecting it, and
the reference for any record of title for the land; and

(c) astreet address for the land (if applicable); and

(d)  a street address, postal address, and fax number or electronic address for
the trustees to give notices to the RFR landowner in relation to the offer.

Expiry date of offer

The expiry date of an offer must be on or after the date that is 20 working days
after the date on which the trustees receive notice of the offer.

However, the expiry date of an offer may be on or after the date that is 10
working days after the date on which the trustees receive notice of the offer
if—

(a) the trustees received an earlier offer to dispose of the land; and

(b)  the expiry date of the earlier offer was not more than 6 months before
the expiry date of the later offer; and

(c) the earlier offer was not withdrawn.

Withdrawal of offer

The RFR landowner may, by notice to the trustees, withdraw an offer at any
time before it is accepted.

Acceptance of offer

The trustees may, by notice to the RFR landowner who made an offer, accept
the offer if—

(a) it has not been withdrawn; and
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(b) its expiry date has not passed.

The trustees must accept all the RFR land offered, unless the offer permits
them to accept less.

Formation of contract

If the trustees accept an offer by an RFR landowner to dispose of RFR land, a
contract for the disposal of the land is formed between the RFR landowner and
the trustees on the terms in the offer.

The terms of the contract may be varied by written agreement between the
RFR landowner and the trustees.

Under the contract, the trustees may nominate any person (the nominee) to
receive the transfer of the RFR land.

The trustees may nominate a nominee only if—
(a)  the nominee is lawfully able to hold the RFR land; and

(b) notice is given to the RFR landowner on or before the day that is 10
working days before the day on which the transfer is to settle.

The notice must specify—
(a) the full name of the nominee; and

(b) any other details about the nominee that the RFR landowner needs in
order to transfer the RFR land to the nominee.

If the trustees nominate a nominee, the trustees remain liable for the obliga-
tions of the transferee under the contract.

Disposals to others where land remains RFR land

Disposal to the Crown or Crown bodies

An RFR landowner may dispose of RFR land to—
(a)  the Crown; or

(b) a Crown body.

To avoid doubt, the Crown may dispose of RFR land to a Crown body in
accordance with section 563 of the Education and Training Act 2020.

Disposal of existing public works to local authorities

An RFR landowner may dispose of RFR land that is a public work or part of a
public work, in accordance with section 50 of the Public Works Act 1981, to a
local authority, as defined in section 2 of that Act.

To avoid doubt, if RFR land is disposed of to a local authority under subsec-
tion (1), the local authority becomes—

(a)  the RFR landowner of the land; and
(b)  subject to the obligations of an RFR landowner under this subpart.
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Disposal of reserves to administering bodies

An RFR landowner may dispose of RFR land in accordance with section 26 or
26A of the Reserves Act 1977.

To avoid doubt, if RFR land that is a reserve is vested in an administering body
under subsection (1), the administering body does not become—

(a)  the RFR landowner of the land; or
(b)  subject to the obligations of an RFR landowner under this subpart.

However, if RFR land vests back in the Crown under section 25 or 27 of the
Reserves Act 1977, the Crown becomes—

(a)  the RFR landowner of the land; and
(b)  subject to the obligations of an RFR landowner under this subpart.

Disposals to others where land may cease to be RFR land

Disposal in accordance with obligations under enactment or rule of law

An RFR landowner may dispose of RFR land in accordance with an obligation
under any enactment or rule of law.

Disposal in accordance with legal or equitable obligations
An RFR landowner may dispose of RFR land in accordance with—
(a) alegal or an equitable obligation that—

(i)  was unconditional before the settlement date; or

(i1)  was conditional before the settlement date but became uncondi-
tional on or after the settlement date; or

(iii) arose after the exercise (whether before, on, or after the settlement
date) of an option existing before the settlement date; or

(b)  the requirements, existing before the settlement date, of a gift, an endow-
ment, or a trust relating to the land.

Disposal under certain legislation

An RFR landowner may dispose of RFR land in accordance with—

(a)  section 54(1)(d) of the Land Act 1948; or

(b)  section 34, 43, or 44 of the Marine and Coastal Area (Takutai Moana)
Act 2011; or

(c)  section 355(3) of the Resource Management Act 1991; or
(d) an Act that—

(i)  excludes the land from a national park within the meaning of the
National Parks Act 1980; and
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(i1)  authorises that land to be disposed of in consideration or part con-
sideration for other land to be held or administered under the Con-
servation Act 1987, the National Parks Act 1980, or the Reserves
Act 1977.

Disposal of land held for public works
An RFR landowner may dispose of RFR land in accordance with—

(a)  section 40(2) or (4) or 41 of the Public Works Act 1981 (including as
applied by another enactment); or

(b)  section 52, 105(1), 106, 114(3), 117(7), or 119 of the Public Works Act
1981; or

(c)  section 117(3)(a) of the Public Works Act 1981; or

(d)  section 117(3)(b) of the Public Works Act 1981 if the land is disposed of
to the owner of adjoining land; or

(e)  section 23(1) or (4), 24(4), or 26 of the New Zealand Railways Corpor-
ation Restructuring Act 1990.

To avoid doubt, RFR land may be disposed of by an order of the Maori Land
Court under section 134 of Te Ture Whenua Maori Act 1993, after an applica-
tion by an RFR landowner under section 41(1)(e) of the Public Works Act
1981.

Disposal for reserve or conservation purposes

An RFR landowner may dispose of RFR land in accordance with—
(a)  section 15 of the Reserves Act 1977; or

(b)  section 16A or 24E of the Conservation Act 1987.

Disposal for charitable purposes

An RFR landowner may dispose of RFR land as a gift for charitable purposes.

Disposal to tenants
The Crown may dispose of RFR land,—

(a)  if the land was held on the settlement date for education purposes, to a
person who, immediately before the disposal, is a tenant of the land or
all or part of a building on the land; or

(b)  under section 67 of the Land Act 1948, if the disposal of the land is to a
lessee under a lease of the land granted—

(i)  before the settlement date; or

(1))  on or after the settlement date under a right of renewal in a lease
granted before the settlement date; or

(c)  under section 93(4) of the Land Act 1948.
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RER landowner obligations

RFR landowner’s obligations subject to other matters

An RFR landowner’s obligations under this subpart in relation to RFR land are
subject to—

(a) any other enactment or rule of law except that, in the case of a Crown
body, the obligations apply despite the purpose, functions, or objectives
of the Crown body; and

(b) any interest or legal or equitable obligation—

(i)  that prevents or limits an RFR landowner’s disposal of RFR land
to the trustees; and

(i1)  that the RFR landowner cannot satisfy by taking reasonable steps;
and

(c) the terms of a mortgage over, or security interest in, RFR land.

Reasonable steps, for the purposes of subsection (1)(b)(ii), does not include
steps to promote the passing of an enactment.

Notices about RFR land

Notice to LINZ of RFR land with record of title after settlement date

If a record of title is first created for RFR land after the settlement date, the
RFR landowner must give the chief executive of LINZ notice that the register
has been created.

If land for which there is a record of title becomes RFR land after the settle-
ment date, the RFR landowner must give the chief executive of LINZ notice
that the land has become RFR land.

The notice must be given as soon as is reasonably practicable after a record of
title is first created for the RFR land or after the land becomes RFR land.

The notice must include the legal description of the land and the reference for
the record of title.

Notice to trustees of disposal of RFR land to others

An RFR landowner must give the trustees notice of the disposal of RFR land
by the landowner to a person other than the trustees or their nominee.

The notice must be given on or before the date that is 20 working days before
the day of the disposal.

The notice must include—
(a) the legal description of the land, including any interests affecting it; and
(b)  the reference for any record of title for the land; and

(c) the street address for the land (if applicable); and
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the name of the person to whom the land is being disposed of; and
an explanation of how the disposal complies with section 153; and

if the disposal is to be made under section 153(d), a copy of any writ-
ten contract for the disposal.

Notice to LINZ of land ceasing to be RFR land

This section applies if land contained in a record of title is to cease being RFR
land because—

(a)

(b)

(©)

the fee simple estate in the land is to transfer from the RFR landowner
to—

(1)  the trustees or their nominee (for example, under section 145 in
the case of the deferred selection property, or under a contract
formed under section 158); or

(i1))  any other person (including the Crown or a Crown body) under
section 153(d); or

the fee simple estate in the land is to transfer or vest from the RFR land-
owner to or in a person other than the Crown or a Crown body—

(i)  under any of sections 162 to 168; or
(i1))  under any matter referred to in section 169(1); or

the fee simple estate in the land is to transfer or vest from the RFR land-
owner in accordance with a waiver or variation given under section
177.

The RFR landowner must, as early as practicable before the transfer or vesting,
give the chief executive of LINZ notice that the land is to cease being RFR

land.

The notice must include—

(a)
(b)
(c)

the legal description of the land; and
the reference for the record of title for the land; and

the details of the transfer or vesting of the land.

Notice requirements

Schedule 4 applies to notices given under this subpart by or to—

(a)
(b)

an RFR landowner; or

the trustees.
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174
(D

2

3)
“)

)

175
(M

2

88

Right of first refusal recorded on records of title

Right of first refusal to be recorded on records of title for RFR land

The chief executive of LINZ must issue to the Registrar-General 1 or more cer-
tificates that specify the legal descriptions of, and identify the records of title
for,—

(a)  the RFR land for which there is a record of title on the settlement date;
and

(b) the RFR land for which a record of title is first created after the settle-
ment date; and

(¢) land for which there is a record of title that becomes RFR land after the
settlement date.

The chief executive must issue a certificate as soon as is reasonably practic-
able—

(a) after the settlement date, for RFR land for which there is a record of title
on the settlement date; or

(b) after receiving a notice under section 170 that a record of title has been
created for the RFR land or that the land has become RFR land, for any
other land.

Each certificate must state that it is issued under this section.

The chief executive must provide a copy of each certificate to the trustees as
soon as is reasonably practicable after issuing the certificate.

The Registrar-General must, as soon as is reasonably practicable after receiving
a certificate issued under this section, record on each record of title for the RFR
land identified in the certificate that the land is—

(a) RFR land, as defined in section 152; and

(b)  subject to this subpart (which restricts disposal, including leasing, of the
land).

Removal of notations when land to be transferred or vested

The chief executive of LINZ must, before registration of the transfer or vesting
of land described in a notice received under section 172(2), issue to the
Registrar-General a certificate that includes—

(a) the legal description of the land; and

(b)  the reference for the record of title for the land; and

(c)  the details of the transfer or vesting of the land; and

(d) astatement that the certificate is issued under this section.

The chief executive must provide a copy of each certificate to the trustees as
soon as is reasonably practicable after issuing the certificate.
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3)

176
(D

2

3)

177
(D

2

3)

178

179
(D)

2

If the Registrar-General receives a certificate issued under this section, the
Registrar-General must, immediately before registering the transfer or vesting
described in the certificate, remove from the record of title identified in the cer-
tificate any notation recorded under section 174 for the land described in the
certificate.

Removal of notations when RFR period ends

The chief executive of LINZ must, as soon as is reasonably practicable after
the RFR period ends in respect of any RFR land, issue to the Registrar-General
a certificate that includes—

(a)  the reference for each record of title for that RFR land that still has a
notation recorded under section 174; and

(b) astatement that the certificate is issued under this section.

The chief executive must provide a copy of each certificate to the trustees as
soon as is reasonably practicable after issuing the certificate.

The Registrar-General must, as soon as is reasonably practicable after receiving
a certificate issued under this section, remove any notation recorded under
section 174 from any record of title identified in the certificate.

General provisions applying to right of first refusal

Waiver and variation

The trustees may, by notice to an RFR landowner, waive any or all of the rights
the trustees have in relation to the landowner under this subpart.

The trustees and an RFR landowner may agree in writing to vary or waive any
of the rights each has in relation to the other under this subpart.

A waiver or an agreement under this section is on the terms, and applies for the
period, specified in it.
Disposal of Crown bodies not affected

This subpart does not limit the ability of the Crown, or a Crown body, to sell or
dispose of a Crown body.

Assignment of rights and obligations under this subpart
Subsection (3) applies if the RFR holder—

(a)  assigns the RFR holder’s rights and obligations under this subpart to 1 or
more persons in accordance with the RFR holder’s constitutional docu-
ment; and

(b)  has given the notices required by subsection (2).
The RFR holder must give notices to each RFR landowner that—

(a)  state that the RFR holder’s rights and obligations under this subpart are
being assigned under this section; and
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3)

“)

90

(b)  specify the date of the assignment; and

(c) specify the names of the assignees and, if they are the trustees of a trust,
the name of the trust; and

(d)  specify the street address, postal address, and fax number or electronic
address for notices to the assignees.

This subpart and Schedule 4 apply to the assignees (instead of to the RFR
holder) as if the assignees were the trustees, with any necessary modifications.

In this section,—

constitutional document means the trust deed or other instrument adopted for
the governance of the RFR holder

RFR holder means the 1 or more persons who have the rights and obligations
of the trustees under this subpart, because—

(a) they are the trustees; or

(b) they have previously been assigned those rights and obligations under
this section.
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Schedule 1
Statutory areas
ss 27, 36
Part 1
Areas subject only to statutory acknowledgement

Statutory area Location

Ash Pit Road Marginal Strip (Te Kauae) As shown on OMCR-102-021
Lake Rerewhakaaitu Recreation Reserve As shown on OMCR-102-022
Lake Tarawera Historic Reserve and part Lake Tarawera Scenic As shown on OMCR-102-023
Reserve

Ohinekoao Recreation Reserve As shown on OMCR-102-024
Ohinekoao Scenic Reserve As shown on OMCR-102-025
Rerewhakaaitu Conservation Area As shown on OMCR-102-026
Tarawera River Marginal Strips As shown on OMCR-102-027

Part 2
Areas subject to both statutory acknowledgement and deed of
recognition

Statutory area Location

Crater Block Crown Land As shown on OMCR-102-028
Part Lake Tarawera Scenic Reserve As shown on OMCR-102-029
Tarawera Cut Wildlife Management Reserve As shown on OMCR-102-030
Tarawera River As shown on OMCR-102-031
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Whenua rahui area

Lake Tarawera Historic
Reserve and part Lake
Tarawera Scenic Reserve

92

Schedule 2

Whenua rahui area

Location
As shown on OMCR-102-020

ss 41, 42

Description

South Auckland Land District—
Rotorua District

1854.2000 hectares, more or less,
being-Seetion3-SO-354520 the areas
shown as A and B on SO 560632.
Part Gazette notice S643146.

Subjeet-to-sturvey:
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Schedule 3

Schedule 3

Cultural redress properties and Te Ariki site

Part 1

ss 71, 95, 98, 116

Properties vested in fee simple to be administered as reserves

Name of property
Awarua

Matata property

Mihimarino

Moura property

Description

South Auckland Land District—
Whakatane District

2.3762 hectares, more or less,
being Section 1 SO 558626. Part
transfer S380227.

South Auckland Land District—
Whakatane District

2.50 hectares, approximately,
being Part Section 1 Block I and
Section 3 and Part Sections 2
and 6 Block VI Awaateatua
Survey District. Part records of
title 522739 and 522741 for the
fee simple estate. Subject to
survey.

As shown on OMCR-102-002.
South Auckland Land District—
Whakatane District

1.60 hectares, approximately,
being Part Section 5 Block VI
Awaateatua Survey District. Part
record of title 522741 for the fee
simple estate. Subject to survey.

As shown on OMCR-102-003.

South Auckland Land District—
Rotorua District

15.8600 hectares, more or less
being Section 1 SO 558003. All
Gazette notice S646839.

Interests

Subject to being a recreation
reserve, as referred to in section
72(3).

Subject to the right of way
easement in gross referred to in
section 72(5).

Subject to an unregistered grazing
licence with concession number
39013—-GRA to Barry Fitch and
Wendy McDonald Partnership.

Subject to being a recreation
reserve, as referred to in section
73(4).

Subject to an unregistered lease to
the Matata Tennis Club dated
24 May 2019.

Subject to being a local purpose
(lagoon outlet and ecological
restoration) reserve, as referred to
in section 74(3).

Subject to being a historic reserve,
as referred to in section 75(3).
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Name of property
Ngahereta property

Omanubhiri

Ongarara

Otaramuturangi

Otiikapuarangi

94

Description
South Auckland Land District—
Rotorua District

118.00 hectares, approximately,
being Part Section 2 SO 354520.
Part Gazette notice S643146.
Subject to survey.

As shown on OMCR-102-005.

South Auckland Land District—
Rotorua District

20.00 hectares, approximately,
being Part Section 1 SO 354520.
Part Gazette notice S643146.
Subject to survey.

As shown on OMCR-102-006.

South Auckland Land District—
Rotorua District

23.6780 hectares, more or less,
being Section 4 SO 354520. Part
Gazette notice S643146.

South Auckland Land District—
Whakatane District

5.20 hectares, approximately,
being Part Allotment 273 Parish
of Rangitaiki. Part record of title
254747 for the fee simple estate.
Subject to survey.

As shown on OMCR-102-008.
South Auckland Land District—
Rotorua District

27.00 hectares, approximately,
being Part Section 1 SO 60454
and Part Section 1 SO 354514.
Part Gazette 1896, p 1075 and
Part Gazette notice H306305.
Subject to survey.

As shown on OMCR-102-009.

Interests

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 76(3).

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 77(3).

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 78(4).

Subject to being a historic reserve,
as referred to in section 79(3).

Subject to the right of way
easement in gross referred to in
section 79(5).

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 80(4).

Subject to the right of way
easement in gross referred to in
section 80(6).

Subject to a right of way easement
created by easement instrument
8208997.1 and held in record of
title 486549.

Subject to a right of way easement
created by easement instrument
8208991.1 and held in record of
title 486685.

Subject to an unregistered easement
with concession number 37958—
OTH assigned to Te Hononga o
Tuhourangi me Ngati Rangitihi
Limited Partnership.

Subject to an unregistered research
and collection authority with
authorisation number 53626-GEO
to Kathleen A Campbell.
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Name of property

Pakipaki o Roohi

Te Kahao o Rongomai

Te Kaokaoroa

Description

South Auckland Land District—
Rotorua District

175.0000 hectares, more or less,
being Section 1 SO 60434 and
Section 1 SO 558047. Part
record of title 451924 for the fee
simple estate.

South Auckland Land District—
Rotorua District

0.10 hectares, approximately,
being Part Section 2 SO 354520
and Part Section 2 Block I
Ruawahia Survey District. Part
Gaczette notice S643146. Subject
to survey.

As shown on OMCR-102-012.

South Auckland Land District—
Rotorua District

2313-heetares;approximately;
bei H E o

Interests

Subject to an unregistered research
and collection authority with
authorisation number 77982-RES
to the University of Canterbury.

Subject to an unregistered research
and collection authority with
authorisation number 40295-GEO
to the Institute of Geological and
Nuclear Sciences Limited.

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 81(3).

Together with a right of way
easement held in easement
instrument 8208956.1 (affects
Section 1 SO 60434).

Subject to being a historic reserve,
as referred to in section 82(3).

Subject to the right of way
easement in gross referred to in
section 82(5).

Subject to an unregistered guiding
permit with concession number
36580-GUI to Multi-Day
Adventures Limited.

Subject to an unregistered permit
with concession number 70873—
SSE assigned to Ironman New
Zealand Limited.

Subject to an unregistered guiding
licence with concession number
37064-GUI to Lake Tarawera
Water Taxis Limited.

Subject to an unregistered guiding
permit (and variation) with
concession number 37867-GUI to
World Challenge NZ Limited.

Subject to an unregistered guiding
permit with concession number
62234-GUI to Rotorua Adventures
Limited.

Subject to being a recreation
reserve, as referred to in section
83(3).
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Name of property

Te Tapahoro Campground

Te Tirohanga o Niheta

Te Tuahu o Rangiaohia

96

Description

of MatataPart-Gazette-notice
As-shown-on-OMER-102-0143-
25.4200 hectares, more or less,

being Section 1 SO 558622. Part
Gazette notice H458432.

South Auckland Land District—
Rotorua District

5.3600 hectares, more or less,
being Section 1 SO 58277. Part
Gazette notice S643146.

South Auckland Land District—
Rotorua District

1.00 hectare, approximately,
being Part Section 2 SO 354520.
Part Gazette notice S643146.
Subject to survey.

As shown on OMCR-102-016.
South Auckland Land District—
Rotorua District

0.60 hectares, approximately,
being Part Section 2 SO 354520.
Part Gazette notice S643146.
Subject to survey.

As shown on OMCR-102-017.

Interests

Subject to being a recreation
reserve, as referred to in section
84(5).

Subject to the right of way
easement referred to in section
84(1).

Together with the easement for a
right of way and a pedestrian right
of way referred to in section
84(7).

Subject to an unregistered permit
with concession number 70873—
SSE assigned to Ironman New
Zealand Limited.

Subject to an unregistered guiding
permit with concession number
36580—-GUI to Multi-Day
Adventures Limited.

Subject to an unregistered guiding
permit with concession number
62234-GUI to Rotorua Adventures
Limited.

Subject to an unregistered guiding
permit with concession number
45528-GUI to Bigfoot Adventures
Limited.

Subject to an unregistered guiding
permit with concession number
76855—-GUI to Escape —
Adventurous Journeys Limited.

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 87(3).

Subject to being a historic reserve,
as referred to in section 88(3).
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Name of property
Waimangu Volcanic Valley

Whakapoukarakia

Description

South Auckland Land District—
Rotorua District

80.00 hectares, approximately,
being Part Sections 1, 3, and 45
Block XV and Part Section 8
Block XVI Tarawera Survey
District, and Part Section 1

SO 354514, but excluding the
Crown stratum (as defined in
section 90). Part Gazette 1985,
p 5011 and Part Gazette notice
H306305. Subject to survey.

As shown on OMCR-102-018.

South Auckland Land District—
Whakatane District

32.00 hectares, approximately,
being Part Allotments 227 and
833 Parish of Matata. Part record
of title SA10A/600 for the fee
simple estate and all Gazette
notice S554446. Subject to
survey.

As shown on OMCR-102-019.

Interests

Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 89(3).
(Affects part shown labelled “A”
on OMCR-102-018. Subject to
survey.)

Subject to being a scientific
reserve, as referred to in section
89(5). (Affects parts shown
labelled “B”, “C”, “D”, and “E” on
OMCR-102-018. Subject to
survey.)

Subject to the right of way
easement in gross referred to in
section 89(8).

Subject to an unregistered lease
dated 13 October 1999 assigned to
Te Hononga o Tuhourangi me
Ngati Rangitihi Limited
Partnership by concession number
BP-12069-ATT.

Subject to an unregistered research
and collection authority with
authorisation number 53626-GEO
to Kathleen A Campbell.

Subject to an unregistered research
and collection authority with
authorisation number 77982-RES
to the University of Canterbury.

Subject to an unregistered research
and collection authority with
authorisation number 40295-GEO
to the Institute of Geological and
Nuclear Sciences Limited.

Subject to an unregistered permit
with concession number
WC-27582-LAN to Bus and Coach
Association (New Zealand)
Incorporated.

Subject to an unregistered lease
(and variation) with concession
number BP-31060-OTH to the Bay
of Plenty Regional Council.
Subject to being a scenic reserve,
as referred to in section 93(4).
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Property vested in fee simple subject to conservation covenant

Name of property
Te Tapahoro property

Name of property
Te Ariki site

98

Description
South Auckland Land District—
Rotorua District

5.00 hectares, approximately,
being Part Section 2 Block V
Ruawahia Survey District. Part
Gazette notice S643146. Subject
to survey.

As shown on OMCR-102-015.

Part 2
Te Ariki site

Description

South Auckland Land District—
Rotorua District

44.9432 hectares, more or less,
being an undivided half share in
Sections 1, 2, and 3 Block XII
Tarawera Survey District and
Sections 1 and 2 SO 354515. All
record of title 579510 for the fee
simple estate.

Interests

Subject to the conservation
covenant referred to in section
94(4).

Together with the rights specified
in the easement referred to in
section 94(3).

Interests

Subject to the walking access
easement in gross in favour of the
New Zealand Walking Access
Commission created by easement
instrument 9020684.2.

Subject to Part 4A of the
Conservation Act 1987 (section 24
of that Act does not apply).

Subject to section 11 of the Crown
Minerals Act 1991.
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Schedule 4
Notices in relation to RFR land

ss 151,173,179

Requirements for giving notice

A notice by or to an RFR landowner or the trustees under subpart 2 of Part
3 must be—

(a)  in writing and signed by—
(i)  the person giving it; or
(i1)  atleast 2 of the trustees, for a notice given by the trustees; and

(b)  addressed to the recipient at the street address, postal address, fax num-
ber, or electronic address,—

(i)  for a notice to the trustees, specified for the trustees in accordance
with the deed of settlement, or in a later notice given by the
trustees to the RFR landowner, or identified by the RFR land-
owner as the current address, fax number, or electronic address of
the trustees; or

(i1))  for a notice to an RFR landowner, specified by the RFR land-
owner in an offer made under section 154, or in a later notice
given to the trustees, or identified by the trustees as the current
address, fax number, or electronic address of the RFR landowner;
and

(c) for a notice given under section 170 or 172, addressed to the chief
executive of LINZ at the Wellington office of LINZ; and

(d) given by—
(i)  delivering it by hand to the recipient’s street address; or
(1)  posting it to the recipient’s postal address; or
(i11)) faxing it to the recipient’s fax number; or

(iv) sending it by electronic means such as email.

Use of electronic transmission

Despite clause 1, a notice given in accordance with clause 1(a) may be
given by electronic means as long as the notice is given with an electronic sig-
nature that satisfies section 226(1)(a) and (b) of the Contract and Commercial
Law Act 2017.

Time when notice received

A notice is to be treated as having been received—
(a) atthe time of delivery, if delivered by hand; or
(b)  on the sixth day after posting, if posted; or
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(c) atthe time of transmission, if faxed or sent by other electronic means.

(2) However, a notice is to be treated as having been received on the next working
day if, under subclause (1), it would be treated as having been received—

(a)  after 5 pm on a working day; or

(b)  on aday that is not a working day.

Legislative history

24 March 2021 Introduction (Bill 17-1)
22 June 2021 First reading and referral to Maori Affairs Committee

Wellington, New Zealand:

Published under the authority of the House of Representatives—2021
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